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ANSWERS TO EXERCISES IN THE 

MAIN BENGALI GRAMMAR COURSE 

 

ANSWERS TO EXERCISE 1.1 

 

 তুমি অসুস্থ আছ ো। tumi asustha aacho. * 

 * Sadhu: আ  aacha 

 আপমি কেিি আছ ি? aapani keman aachen? 

 মতমি ভোছ ো [আছ ি]। tini bhaalo [aachen]. ** 

 ** Sadhu: ভো  bhaala 

 

ANSWERS TO EXERCISE 1.2 

 

1. Peace be with you, how are you? 

2. And with you be peace. I am fine. 

3. You are unwell. 

4. He is good/fine. 

5. He is good/well. 

6. It is good. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 1.3 
 

১. িিস্কোর! তুমি ভোছ ো* আছ ো ‡!  namaskaar! tumi bhaalo* aacho! ‡ 

 * Sadhu: ভো  bhaala 

 ‡ Sadhu: আ  aacha 

২. মতমি ভোছ ো*।  tini bhaalo.* 

 * Sadhu: ভো  bhaala 

৩. আপমি অসুস্থ [আছ ি]।  aapani asustha [aachen]. 

৪. আপমি কেিি আছ ি?  aapani keman aachen? 

৫. কস কেিি আছ ?  se keman aache? 

৬. তো [ / এ]* কেিি আছ ?  taa [ / e]* keman aache? 

 * Sadhu: তোহো [ / ইহো] taahaa [ / ihaa] 

৭. আস্সো োিওয়ো োইকুি!  aassaalaam-oyaalaaikum. 

৮. ওয়ো োইকুিোস্সো োি।  oyaalaaikumaassaalaam. 
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ANSWERS TO EXERCISE 2.1 
 

 কে ক োট বনু্ধ আছ ?  ke chota bandhu aache? 

 কস বড় কবোি [আছ ]।  se bara bon [aache]. 

 কে অসুস্থ ভোই [আছ ]?  ke asustha bhaai [aache]? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 2.2 
 

 বড় কবোি এখোছি আছ ।  bara bon ekhaane aache. 

 ক োট ভোই কেোথোয় আছ ?  chota bhaai kothaay aache? 

 অসুস্থ বনু্ধ ওখোছি [আছ ]।  asustha bandhu okhaane [aache]. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 2.3 

 

1. Where are you? 

2. Thank you. The little brother is fine. 

3. Who is there? 

4. She is the/a big sister. 

5. The good friend is here. 

6. The sick sister is here. 

7. He is a good friend. 

8. You are the big brother.  

 

ANSWERS TO EXERCISE 2.4 

 

১. ধন্যবোদ।  আপমি ভোছ ো বনু্ধ।  dhanyabaad. aapani bhaalo bandhu. 

২. ক োট কবোি কেোথোয় আছ ?  chota bon kothaay aache? 

৩. বড় ভোই কেিি আছ ?  bara bhaai keman aache? 

৪. কস অসুস্থ [আছ ]।  se asustha [aache]. 

৫. ক োট ভোই ভোছ ো বনু্ধ।  chota bhaai bhaalo bandhu. 

৬. মতমি ভোছ ো আছ ি, ধন্যবোদ।  tini bhaalo aachen, dhanybaad. 

৭. বড় কবোি কে?  bara bon ke? 

৮. অসুস্থ বনু্ধ কেিি আছ ?  asustha bandhu keman aache? 

 



Student: Teaching Truth in Bengali 

 

This document has been published and revised by Jaspell 1994–2016. 3  Answers to Exercises 

It is not for sale.  © 2016 Jaspell (B J Burford & E J Burford)  30 May 2016

ANSWERS TO EXERCISE 3.1 

 

 এ সংবোদ ক োট  e sanºbaad chota 

 ঐ সংবোদ ভোছ ো  ee sanºbaad bhaalo 

 ঐ েোজ ক োট  ee kaaj chota 

 

ANSWERS TO EXERCISE 3.2 

 

 ঐ ভোষো ইংছরজী  ee bhaasaa inºrejii. 

 এই ভোষো বোং ো  ei bhaasaa baanºlaa. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 3.3 

 

1. This particular work is good. 

2. That language is Bengali. 

3. Where is the Bengali person? 

4. That particular English person is big. 

5. The [ / A] little message is here. 

6. Where is the sick Bengali sister? 

7. The English brother is there. 

8. I indeed am he. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 3.4 

 

১. বোঙ্গো ী কবোি কেিি আছ ?  baangaalii bon keman aache? 

২. ইংছরজ ভোই কেোথোয়?  inºrej bhaai kothaay? 

৩. ঐ ভোষো ইংছরজী।  ee bhaasaa inºrejii. 

৪. এই ভোষো বোং ো।  ei bhaasaa baanºlaa. 

৫. এ সংবোদ ভোছ ো।  e sanºbaad bhaalo. 

৬. আমি ইংছরজ।  aami inºrej. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 3.5 

 

১. “আমিই মতমি।”  “aami-i tini.” 

২. িমরছবই িমরছব।”  “maribei maribe” 
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৩. ইংছরজী সংবোদ ক োট|।  inºrejii sanºbaad chota. 

৪. বোং ো েোজ ভোছ ো*|।  baanºlaa kaaj bhaalo*. 

 * Sadhu: ভো   bhaala 

৫. এ সংবোদ ভোছ ো*।  e sanºbaad bhaalo*. 

 * Sadhu: ভো   bhaala 

৬. আপমি বোঙ্গো ী।  aapani baangaalii. 

৭. আস্সো োিওয়ো োইকুি।  তুমি কেিি আছ ো*?  aassaalaam-oyaalaaikum.  

tumi keman aacho*? 

 * Sadhu: আ   aacha 

 

ANSWERS TO EXERCISE 4.1 

 

 এ ক োট কিছয় বোঙ্গো ী [আছ ]।  e chota meye baangaalii [aache]. 

 ঐ ভোছ ো স্ত্রী ইংছরজ [আছ ]।  ee bhaalo strii inºrej [aache]. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 4.2 

 

 দয়ো েছর ঐ বই মিি!  dayaa kare ee bai nin! 

 দয়ো েছর এ সংবোদ পডু়ি!  dayaa kare e sanºbaad parun! 

 

ANSWERS TO EXERCISE 4.3 

 

1. Please do this English work! 

2. Read the little message! 

3. The Bengali book is here. 

4. The English message is good. 

5. The English woman/wife is unwell. 

6. The little Bengali brother is here. 

7. Please read this little message! 

8. Take the Bengali book! 

 

ANSWERS TO EXERCISE 4.4 

 

১. বড় বোং ো বই এখোছি আছ ।  bara baanºlaa bai ekhaane aache. 

২. এ ভোষো ইংছরজী।  e bhaasaa inºrejii. 
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৩. এ ক োট ইংছরজ অসুস্থ আছ ।  e chota inºrej asustha aache. 

৪. আমিই ঐ িোিুষ।  aami-i ee maanus. 

৫. এখোছি ঐ ক োট বোং ো বই।  ekhaane ee chota baanºlaa bai. 

৬. আপমি ইংছরজ।  aapani inºrej. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 4.5 

 

১. বড় বোঙ্গো ী িোিুষ এখোছি [আছ ি]।  bara baangaalii maanus ekhaane 

[aachen]. 

২. এ কিছয় অসুস্থ [আছ ]।  e meye asustha [aache]. 

৩. এ ক োট ক ছ  ভোছ ো*।  e chota chele bhaalo*. 

 * Sadhu: ভো   bhaala 

৪. এই [ / ঐ/ইহো] ভোছ ো* বই।  ei [ee/ihaa] bhaalo* bai. 

 * Sadhu: ভো   bhaala 

৫. ঐ ক োট বোঙ্গো ী স্ত্রী এখোছি [আছ ]।  ee chota baangaalii strii ekhaane 

[aache]. 

৬. দয়ো েছর এ ক োট ইংছরজী বই মিি!  dayaa kare e chota inºrejii bai nin! 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.1 

 

 কখোদোর িোি েী*?  khodaar naam kii*? 

 * Sadhu: মে  ki 

 ভোই’এর সংবোদ কেোথোয় আছ ?  bhaai’er sanºbaad kothaay aache? 

 স্ত্রীর িোি েী*?  striir naam kii*? 

 * Sadhu: মে  ki 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.2 

 

১. আিোর কখোদোর িোি মিছহোবো।  aamaar khodaar naam yihobaa. 

২. আিোর ঈশ্বছরর িোি মিছহোবো।  aamaar iishbarer naam yihobaa. 

৩. আিোর িোি [জযোেম ি]।  aamaar naam [jyakalin]. 

৪. এ বই’এর িোি [বোইছব ]।  e bai’er naam [baaibel]. 

৫. এ ভোষোর িোি বোং ো।  e bhaasaar naam baanºlaa. 

৬. আিোর স্ত্রীর িোি এছেি।  aamaar striir naam ellen. 
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৭. আিোর কবোছির িোি [মিগ্ধো]।  aamaar boner naam [snigdhaa]. 

৮. কখোদোর বই’এর িোি েী*?  khodaar bai’er naam kii*? 

 * Sadhu: মে  ki 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.3 

 

 কতোিোর ভোই মে ভোছ ো আছ ?  tomaar bhaai ki bhaalo aache? 

 আপিোর কবোি মে অসুস্থ আছ ?  aapanaar bon ki asustha aache? 

 আিোর বনু্ধ মে এখোছি আছ ?  aamaar bandhu ki ekhaane aache? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.4 
 

1. What is your friend’s name? 

2. Read that message again! 

3. What is his name? 

4. Is Jehovah your father? 

5. My friend is unwell. 

6. Where is his work? 

7. What is the name of the Bengali woman’s big son? 

8. Is your work good? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.5 
 

১. কতোিোর ক োট বনু্ধ ভোছ ো আছ  মে?  tomaar chota bandhu bhaalo aache 

ki? 

২. আিোর বোং ো বই এখোছি আছ  মে?  aamaar baanºlaa bai ekhaane 

aache ki? 

৩. তুমি মে ওখোছি?  tumi ki okhaane? 

৪. মতমি মে কতোিোর বোবো?  tini ki tomaar baabaa? 

৫. কতোিোর িোছয়র [ / িোর / িো’এর] িোি েী*?  tomaar maayer [ /  maar 

/ maa’er] naam kii*? 

 * Sadhu: মে  ki 

৬. আপিোর কিছয়র িোি েী*?  aapanaar meyer naam kii*? 

 * Sadhu: মে  ki 
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৭. আিোর সংবোদ ক োট।  aamaar sanºbaad chota. 

৮. তোাঁর েোজ ভোছ ো।  taa^r kaaj bhaalo. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.6 

 

1. Please read God’s message! 

2. Is this little message good? 

3. Your Bengali book is here. 

4. My message is good. 

5. Your wife is ill. 

6. His little brother is here. 

7. Please say [ / give] your name! 

8. Take your Bengali book! 

 

ANSWERS TO EXERCISE 5.7 

 

১. দয়ো েছর আিোর িোি ক খুি!  dayaa kare aamaar naam likhun! 

২. তোর ভোষো ইংছরজী।  taar bhaasaa inºrejii. 

৩. আিোর ক োট কিছয় অসুস্থ।  aamaar chota meye asustha. 

৪. এ আিোরই িোি।  e aamaara-i naam. 

৫. তুমি ঈশ্বছরর বই পছড়ো।  tumi iishbarer bai paro. 

৬. আপমি আিোর ইংছরজ বনু্ধ।  aapani aamaar inºrej bandhu. 

৭. তোাঁর েোজ ভোছ ো।  taa^r kaaj bhaalo. 

৮. কতোিোর িো কেিি আছ ি?  tomaar maa keman aachen? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 6.1 

 

 আমি েোজ েমর।  aami kaaj kari. 

 মতমি েী েছরি?  tini kii karen? 

 কস েোজ েছর।  se kaaj kare. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 6.2 
 

1. I do not do good work. 

2. Where do you work? 
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3. This little girl does Bengali work. 

4. His holy Bible does good work. 

5. Do you work? 

6. He does not do much work. 

7. Do good work again! 

 

ANSWERS TO EXERCISE 6.3 

 

 আমি অছিে েোজ েমর।  aami anek kaaj kari. 

 তুমি অসুস্থ িোিুষ [আছ ো]।  tumi asustha maanus [aacho]. 

 কস বোং ো বছ ।  se baanºlaa bale. 

 তো ভোছ ো সংবোদ আছ ।  taa bhaalo sanºbaad aache. 

 আপমি কেোরোি পছড়ি।  aapani koraan paren. 

 মতমি বোইছব  বুছেি।  tini baaibel bujhen. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 6.4 

 

1. Does your friend speak Bengali? 

2. I do not understand that message! 

3. Say, what is his name? 

4. Is that Jehovah’s Witness your friend? 

5. His father reads the Koran. 

6. Do you read the Bible? 

7. The Bengali woman’s big book is the Koran. 

8. The answer to [ / of] your question is here. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 6.5 

 

১. তুমি প্রশ্ন বুছেো, মে?  tumi prashna bujho, ki? 

২. আিোর বোং ো বই এখোছি আছ , মে?  aamaar baanºlaa bai ekhaane 

aache, ki? 

৩. তুমি মে আবোর ওখোছি আছ ো?  tumi ki aabaar okhaane aacha? 

৪. বোইছবছ র প্রশ্ন এখোছি আছ , এবং তোর উত্তর?  baaibeler prashna 

ekhaane aache, ebanº taar uttar? 

৫. আিোর অছিে েোজ আছ ।  aamaar anek kaaj aache. 
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৬. আমি পমবত্র বোইছব  পমড়, এবং ঈশ্বর [েথো] বছ ি।  aami pabitra baaibel 

pari, ebanº iishbar [kathaa] balen. 

৭. সংবোদ ক োট, এবং আমি তো পমড়।  sanºbaad chota, ebanº aami taa pari. 

৮. মতমি ভোছ ো েোজ েছরি।  tini bhaalo kaaj karen. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 6.6 

 

1. Please say God’s name! 

2. That boy does not understand the Koran. 

3. I read your Bengali book. 

4. My message is the answer to [ / of] your question. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 7.1 
 

1. Where are YOU? 

2. THEY are ill. 

3. Are YOU well? 

4. We are here! 

5. Are they unwell or not? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 7.2 

 

1. What is YOUR friend’s name? 

2. Where is their work? 

3. What is their name? 

4. Is Jehovah YOUR father? 

5. Our friend is ill. 

6. Where is their work? 

7. Please, say[ / give] YOUR name! 

8. Take YOUR Bengali book! 

9. Is their little message good? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 7.3 

 

 কতোিোছদর কবোি এখোছি আছ ।  tomaader bon ekhaane aache. 
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 তোছদর বনু্ধ অসুস্থ আছ ।  taader bandhu asustha aache. 

 আপিোছদর ভোই ভোছ ো আছ ।  aapanaader bhaai bhaalo aache. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 7.4 

 

1. We are well. 

2. THEY do work. 

3. YOU do not do good work. 

4. They read the Bible. 

5. YOU do not say a good message. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 7.5 

 

1. Please read our message! 

2. YOUR big daughter is unwell. 

3. YOUR Bengali book is here. 

4. Our message does good. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 7.6 
 

১. দয়ো েছর আিোছদর িোি মিি [ / ম খুি]!  dayaa kare aamaader naam 

nin [ / likhun]! 

২. তোছদর ভোষো ইংছরজী।  taader bhaasaa inºrejii. 

৩. আিোছদর ক োট কিছয় অসুস্থ আছ ।  aamaader chota meye asustha aache. 

৪. এ [ / তো]* আিোছদরই িোি।  e [ / taa]* aamaader-i naam. 

 * Sadhu: ইহো [/ তোহো]  ihaa [ / taahaa] 

৫. আপিোরো মে ঈশ্বছরর বই পছড়ি?  aapanaaraa ki iishbarer bai paren? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 8.1 

 

1. What are YOUR friends’ names? 

2. Where are their works? 

3. What are his commands? 

4. Are Jehovah and Jesus YOUR friends? 

5. Our subjects are good sayings [ / matters]. 
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6. Three elder [brother]s pray, do they? [ / is it so?] 

7. Please pardon our sins. 

8. A teacher reads YOUR Bengali book. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 8.2 

 

১. দয়ো েছর আিোছদর িোিগুছ ো ম খুি [ / মিি]!  dayaa kare 

aamaader naam-gulo likhun [ / nin]! 

২. তোছদর মবশ্বোসী েথোগুছ ো ভোছ ো েোজ েছর।  taader bishbaasii kathaagulo 

bhaalo kaaj kare. 

৩. ঈশ্বছরর রোজয তোাঁর ইচ্ছো পূর্ণ [ / পো ি] েছর।  iishbarer raajya taa^r 

icchaa puurna [ / paalan] kare. 

৪. ঈসোই আিোছদর রোজো।  iisaa-i aamaader raajaa. 

৫. আপমি মে ঈশ্বছরর বই পছড়ি?  aapani ki iishbarer bai paren? 

৬. মিছহোবোর সোমিরো ঈশ্বছরর রোজয প্রচোর েছর।  yihobaar saaksiraa iishbarer 

raajya pracaar kare. 

৭. ঈশ্বর এেজি মবশ্বোসী [ব্যমি]র পোপসে  িিো েছরি।  iishbar ek–jan 

bishbaasii [byakti]r paap-sakal ksamaa karen. 

৮. এখোছি আিরো আরও মিমখ।  ওখোছি তোরো েি মিছখ।  ekhaane aamaraa 

aar-o shikhi.  okhaane taaraa kam shikhe. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 8.3 

 

1. God is one!  Idols are not good. 

2. I learn Bengali.  He [ / she] also learns Bengali. 

3. You are better, but your mother is more ill. 

4. Do you understand their questions? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 8.4 

 

১. ঈশ্বছরর ইচ্ছো েী*?  iishbarer icchaa kii*? 

 * Sadhu: মে  ki 

২. দইুজি স্ত্রী এবং এেজি কিছয় এখোছি আছ ।  duijan strii ebanº ek-jan 

meye ekhaane aache. 

৩. আিরো অল্প বোং ো বম ।  aamaraa alpa baanºlaa bali. 
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৪. বোইছব  এবং কেোরোি—তোরো [ / এরো]* মে এে েথো বছ ?  baaibel ebanº 

koraan—taaraa [ / eraa]* ki ek kathaa bale? 

 * Sadhu: তোহোরো [ / ইহোরো]  taahaaraa [ / ihaaraa] 

৫. তোরো তোছদর কেোরোি পছড়, মেন্তু তোরো [ / এরো]* মে বুছে?  taaraa taader 

koraan pare, kintu taaraa [ / eraa]* ki bujhe? 

 * Sadhu: তোহোরো [ / ইহোরো]  taahaaraa [ / ihaaraa] 

৬. তোর কিছয়রো সেছ ই অসুস্থ [আছ ]।  taar meyeraa sakale-i asustha 

[aache]. 

৭. তোর মপতো [ / বোবো] ও অসুস্থ আছ ।  taar pitaa [ / baabaa] o asustha 

aache. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 10.1 
 

1. Does your friend know Bengali? 

2. I do not hear that message. 

3. Come, what is his name? 

4. Do not Jehovah’s Witnesses also die? 

5. His father keeps the Koran. 

6. Do you see the Bible? 

7. The Bengali woman’s big son loves the Bible. 

8. Look [ / search] here for the answer to [ / of] your question. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 10.2 

 

১. আপমি প্রশ্ন জোছিি, মে?  aapani prashna jaanen, ki? 

২. আিোর বোং ো বই এখোছি থোছে, মে?  aamaar baanºlaa bai ekhaane 

thaake, ki? 

৩. আবোর এখোছি থোিুি।  aabaar ekhaane thaamun. 

৪. বোইছব  প্রশ্ন ওখোছি উছে, এবং তোর [ / এর]* উত্তর এখোছি আছ ।  baaibel 

prashna okhaane uthe, ebanº taar [ / er]* uttar ekhaane aache. 

 * Sadhu: তোহোর [ / ইহোর]  taahaar [ / ihaar] 

৫. আিোছদর আছিে েোজ আছ ।  aamaader anek kaaj aache. 

৬. আমি পমবত্র বোইছব  িোমি।  তো [ / এ]* ঈশ্বছরর ইচ্ছো বছ ।  aami pabitra 

baaibel maani.  taa [ / e]* iishbarer icchaa bale. 

 * Sadhu: তোহো [ / ইহো]  taahaa [ / ihaa] 
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৭. সংবোদ ক োট; দয়ো েছর তো [ / এ]* ম খুি।  sanºbaad chota; dayaa kare 

taa [ / e]* likhun. 

 * Sadhu: তোহো [ / ইহো]  taahaa [ / ihaa] 

৮. আপিোর বইগুছ ো এখোছি রোখুি।  aapanaar baigulo ekhaane raakhun. 

৯. গোছ র িন্দ ফ  কদখুি।  gaacher manda phal dekhun. 

১০. আিরো ঈশ্বছরর অছিে আিীবণোদ কগোমর্ [ / গুমর্ / কগোর্িো েমর]।  aamaraa 

iishbarer anek aashiirbaad goni [ / guni / gonanaa kari]. 

১১. আিরো ভোছ ো সংবোদ আবোর আমি।  aamaraa bhaalo sanºbaad aabaar 

aani. 

১২. জীবিই আিীবণোদ।  jiiban-i aashiirbaad. 

১৩. ঈশ্বছরর ইচ্ছো েী?  iishbarer icchaa kii? 

১৪. আমি অল্প রোাঁমধ [ / রোন্নো েমর]।  aami alpa raa^dhi [ / raannaa kari]. 

১৫. আপমি মে িোছচি?  aapani ki naacen? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 10.3 

 

1. Please say God’s name! 

2. Those boys abandon the Koran. 

3. I do not see your little Bengali book. 

4. Our message is YOUR questions’ answer [ / the answer to 

YOUR questions]. 

5. Is the fruit of their work bad? 

6. God’s blessings cover our sins. 

7. We all indeed die. 

8. Man cannot, but God can. 

9. He reaps good fruit. 

10. Do you not count their books? 

11. I know your name! 

12. Where do they write? 

13. Jehovah’s Witnesses survive. 

14. Look—Jesus cries! 

 

ANSWERS TO EXERCISE 11.1 
 

1. আমি গোি গোই। 
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 aami gaan gaai. 

 I sing the song. 

2. তুমি ঈশ্বর িও। 
 tumi iishbar nao. 

 You are not God. 

3. কস আিীবণোদ পোয়। 

 se aashiirbaad paay. 

 He gets blessings. 

4. তো মে খোয়? 

 taa ki khaay? 

 Does it eat? 

5. আপমি সুখ চোি। 
 aapani sukha caan. 

 You want happiness. 

6. মতমি িত্ন কিি। 
 tini yatna nen. 

 He takes care. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 11.2 

 

1. Do you want much more work? 

2. Jehovah is almighty. 

3. I am not well. 

4. They do not eat much. 

5. Do we get everlasting life? 

6. Our sisters go there. 

7. They do not get peace. 

8. You sing the Kingdom Hall[’s] song. 

9. We all indeed want peace. 

10. Many people want peace, but they do not do the work of peace. 

11. The Bible gives the answer of your question. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 11.3 
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১. তুমি গোও।  তুমি মে গোও?  তুমি গোও মে?  tumi gaao.  tumi ki gaao?  

tumi gaao ki? 

২. তুমি গোও িো।  তুমি মে গোও িো?  tumi gaao naa.  tumi ki gaao naa? 

৩. আিোছদর কপ্রিিয় মপতো িত্ন কিি।  aamaader premamay pitaa yatna 

nen. 

৪. আিরো কখোদোর িোি  ই।  aamaraa khodaar naam lai. 

৫. কস বোং ো বইগুম  ক োয় [ / স্পিণ েছর] িো।  se baanºlaa baiguli choy 

[ / sparsha kare] naa. 

৬. ক ছ ছিছয়রোও মেংডি হ  কধোয়।  chelemeyeraa-o kinºdam hal dhoy. 

৭. কস মসদ্ধ িোিুষ িয়, বরং পোপী।  se siddha maanus nay, baranº paapii. 

৮. তোর েোজ িোই [ / কিই], এবং কস খোয় িো।  taar kaaj naai [ / nei], ebanº 

se khaay naa. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 12.1 

 

1. We see violence – bad people do not love, but they hit. 

2. What is the message of [ / in] this picture? ...... 

3. ..... Jesus cries. 

4. Jerusalem’s destruction happens. 

5. He says, “Flee”. 

6. Bad people hide, .... 

7. .... they run, .... 

8. .... but they do not sleep. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 12.2 
 

১. ভোছ ো ক োছে* মে ভোছ োবোছস বো [ / িো**] মপতোয়?  bhaalo loke* ki 

bhaalobaase baa [ / naa**] pitaay? 

 * [Study 37: Class Plural] 

 ** [Study 18] 

২. আিরো মহংসো কদমখ।  বোবোিো িছর।  aamaraa hinºsaa dekhi.  

baabaamaa mare. 

৩. ক ছ ছিছয় কচাঁচোয়।  chelemeye ce^caay. 

৪. মেংডি হ  আিোছদর সভোস্থ ।  kinºdam hal aamaader sabhaasthal. 

৫. ঈশ্বর মে মহংসো ভোছ োবোছসি?  iishbar ki hinºsaa bhaalobaasen? 
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৬. মতমি মে িোমি চোি?  tini ki shaanti caan? 

৭. মিছহোবোর সোমিরো তোছদর মবশ্বোস রোছখ।  yihobaar saaksiraa taader 

bishbaas raakhe. 

৮. তোরো দোাঁড়োয়।  তোছদর আিো এবং আিন্দ থোছে।  taaraa daa^raay.  taader 

aashaa ebanº aananda thaake. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 13.1 

 

1. What does this picture show? 

2. Do these religions speak the truth? 

3. Do they show love? 

4. No, they do not give peace! 

5. The work of these very religions is not good. 

6. The leaders of many religions twist the Bible’s word of truth. 

7. Our elders... 

8. …teach the word of truth 

9. Holy spirit drives our religion. 

10. Good fruit shows the truth of our religion. 

11. The Kingdom Hall is our meeting place. 

12. Come,  Jehovah’s Witnesses gather there. 

13. Holy spirit turns our life around.... 

14. .... and we follow God’s will. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 13.2 

 
১. কদখুি, েী ঘছট? 
1. dekhun. kii ghate? 

 
২. কখোদো ভু  ধিণ ধ্বংস েছরি। 
2. khodaa bhul dharma dhvanºsa karen. 

 
৩. মতমি আিোছদর ভোছ ো েোজ েরোি। 
3. tini aamaader bhaalo kaaj karaan. 

 
৪. কখোদো ভু  ধছিণর িন্দ েোজ েরোি িো। 
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4. khodaa bhul dharmer manda kaaj karaan naa. 

 
৫. ভু  ধছিণর কিতোরো ভু  মিিো কদয়। 
5. bhul dharmer netaaraa bhul shiksaa dey. 

 
৬. তোরো িি কফরোয় িো। 
6. taaraa man pheraay naa. 

 
৬. কখোদো রূহ্।  ঈশ্বর আত্মো। 
7. khodaa ruuh`.  iishvar aatmaa. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 13.3 

 
১. এ মচত্র েী কদখোয়? 
1. e citra kii dekhaay? 

 
২. এ ধিণগুছ ো মে সতয বছ ? 
2. e dharmagulo ki satya bale? 

 
৩. তোরো মে কপ্রি কদখোয়? 
3. taaraa ki prem dekhaay? 

 
৪. িো, তোরো িোমি কদয় িো! 
4. naa, taaraa shaanti dey naa! 

 
৫. এই ধিণগুছ োর েোজ ভোছ ো িয়। 
5. ei dharmagulor kaaj bhaalo nay. 

 
৬. অছিে ধছিণর কিতোরো বোইছবছ র সছতযর েথো বোাঁেোয়। 
6. anek dharmer netaaraa baaibeler satyer kathaa baa^kaay. 

 
৭. আিোছদর প্রোচীি ভোইএরো [ / ভোইছয়রো]… 
7. aamaader praaciin bhaaieraa [ / bhaaiyeraa] ... 

 
৮. …সছতযর েথো পড়োয়। 
8. ...satyer kathaa paraay. 
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৯. পমবত্র আত্মো আিোছদর ধিণ চো োয়। 
9. pabitra aatmaa aamaader dharma caalaay. 

 
১০. ভোছ ো ফ  আিোছদর ধছিণর সতয কদখোয়। 
10. bhaalo phal aamaader dharmer satya dekhaay. 

 
১১. মেংডি হ  আিোছদর সভোস্থ । 
11. kinºdam hal aamaader sabhaasthal. 

 
১২. আসুি, মিছহোবোর সোমিরো ওখোছি জিো হয়! 
12. aasun, yihobaar saaksiraa okhaane jamaa hay! 

 
১৩. পমবত্র আত্মো আিোছদর জীবি ঘুরোয়... 
13. pabitra aatmaa aamaader jiiban ghuraay... 

 
১৪. এবং আিরো কখোদোর ইচ্ছো পো ি েমর। 
14. ...ebanº aamaraa khodaar icchaa paalan kari. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 13.4 

 

1. Look. What happens? 

2. God destroys wrong religion. 

3. He causes our good work to be done. 

4. God does not cause the bad work of wrong religion. 

5. The leaders of wrong religion give wrong teaching. 

6. They make their minds [ / hearts] turn around. 

7. God is a spirit. God is a spirit. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 13.5 

 

1. God’s name “Jehovah” reflects the causative form of the Hebrew 

verb haw·wah’. 
 ঈশ্বছরর িোি “মিছহোবো” কসই ইব্রীয় মিয়োপদ haw·wah’–এর ফছ োৎপোদী 

আেোরছে প্রমতফম ত েছর। 
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 iishvarer naam “yihobaa” sei ibriiya kriyaapad haw·wah’-er 

phalot`paadii aakaar-ke pratiphalita kare. 

2. This means “He Causes to Become.” 
 এর অথণ হ  “মতমি ঘটোি”। 

 er artha hala “tini ghataan”. 

3. God identified himself by “I Will Become What I Choose to 

Become”. 
 ঈশ্বর এ ব্যোখ্যো মিছয় মিছজছে সিোি েছরম ছ ি: “িো হছত চোই, আমি তো-ই 

হছবো [ / িো হছত চোই, আমি তোছত মিছজছে পমরর্ত েরছবো]।” 
 iishvar e byaakhyaa niye nijeke sanaakta karechilen: “yaa hate 

caai, aami taa-i habo [ / yaa hate caai, aami taate nijeke 

parinata kar-bo].” 

4. However, the name Jehovah (through the verb haw·wah’) is not 

limited to what he himself chooses to become. 
 মেন্তু কসই িোি মিছহোবো (haw·wah’ মিয়োপছদর িোধ্যছি  মতমি মিছজ িো হছত 

চোি, তো হওয়োর িছধ্য সীিোবদ্ধ িয়। 
 kintu se-i naam yihobaa (haw·wah’ kriyaapader maadhyame) tini 

nije yaa hate caan, taa haoyaar madhye siimaabaddha nay. 

5. It also includes what God causes to happen with regard to his 

creation or what he makes it do in order to accomplish his 

purpose. 
 কসইসছঙ্গ তোাঁর উছেশ্য সম্পোদছির জন্য তোাঁর সৃমিছে িো কভোগ েরোছত চোি অথবো 

তোাঁর সৃমির িোধ্যছি িো েরছত চোি মতমি িো ঘটোছত পোছরি, কসটোও অিভুণ ি। 

 se-i-san¹ge taa^r uddeshya sampaadaner janya taa^r srristike yaa 

bhog karaate caan athabaa taa^r srristir maadhyame yaa kar-te 

caan tini yaa ghataate paaren, setaa-o antarbhukta. 

6. Compare Watchtower December 15, 2015 page 11 paragraph 7. 
 প্রহরীদগূণ মডছসম্বর ১৫, ২০১৫ পৃিো ১১ অিুছচ্ছদ ৭ তু িো েরুি। 
 prahariiduurga disembar 15, 2015 prristaa 11 anucched 7 

tulanaa karun. 

7. The related Hebrew verb hayah’ is not causative but direct. 
 সম্পেণ িুি ইব্রীয় মিয়োপদ hayah’ ফছ োৎপোদী িয় বরং সর । 
 samparyukta ibriiya kriyaapad hayah’ phalot`paadii nay baranº 

saral. 

8. It means “be”, “become”, or “prove to be.” 
 তো কবোেোয় “হওয়ো”, “হছয় িোওয়ো”, অথবো “হছত প্রিোমর্ত হওয়ো”। 
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 taa bojhaay “haoyaa”, “haye yaaoyaa”, athabaa “hate pramaanita 

haoyaa”. 

9. Jehovah also applies this verb to describe himself. 
 আপিোছে বর্ণিো েরোর জন্যও মিছহোবো এই মিয়োপদছে ব্যবহোর েছরি। 
 aapanaake barnanaa karaar janya-o yihobaa e-i kriyaapad-ke 

byabahaar karen. 

10. In effect, he commanded Moses to tell the Israelites, “I Will 

Become has sent me to YOU.” 
 েোছজ মতমি কিোমিছে ইস্রোছয় ীয়ছদর এ ব ছত আজ্ঞো মদছয়ম ছ ি, “আমি মিছজছে 

পমরর্ত েরছবো কতোিোছদর মিেছট আিোছে পোঠিছয়ছ ি।” 
 kaaje tini moshike israayeliiyader e bal-te aajnaa (~“aag’gaa”) 

diyechilen, “aami nijeke parinata kar-bo tomaader nikate 

aamaake paathiyechen.” 

 

ANSWERS TO EXERCISE 14.1 
 

1. God does not accept wrong religion. 

2. Do you accept sayings of violence? 

3. God loves, but he also becomes angry. 

4. Do you believe this saying? 

5. They do not carry the responsibility of doing good. 

6. Satan claims just that [ / it indeed]. 

7. Close YOUR books. 

8. Does he create badness? 

9. God ends their opportunity for eternal life. 

10. He delivers, but he also destroys. 

11. Thank you.  But do you want the right answer? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 14.2 

 

১. আপমি কিষ েোছ র মচহ্ন কদছখি।  aapani shes kaaler cihna dekhen. 

২. িীশু বছ ি, প োয়ি েরুি!  yiishu balen, palaayan karun! 

৩. আিরো এ আজ্ঞো পো ি েমর।  aamaraa e aajnaa (~“aag’gaa”) paalan 

kari. 
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৪. মতমি ভু  ধছিণর হংসো ঘৃর্ো েছরি।  tini bhul dharmer hinºsaa ghrrinaa 

karen. 

৫. সঠিে আিো ভু  িয়।  sathik aashaa bhul nay. 

৬. অসুস্থ ক ছ ছিছয় আিো েছর িো।  asustha chelemeye aashaa kare naa. 

৭. এ িোিুছষরো পরস্পর ঘৃর্ো েছর।  e maanuseraa paraspar ghrrinaa kare. 

৮. আিরো পরস্পর কপ্রি েমর।  aamaraa paraspar prem kari. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 14.3 

 

1. You see our happiness and peace. 
 আপমি আিোছদর সুখ ও িোমি কদছখি। 
 aapani aamaader sukh o shaanti dekhen. 

2. Many people do not marry. 
 অছিে ক োে মববোহ েছর িো। 

 anek lok bibaaha kare naa. 

3. Does God forgive the sin of a bad person? 
 কখোদো মে িন্দ ক োছের পোপ িিো েছরি? 

 khodaa ki manda loker paap ksamaa karen? 

4. We all [indeed] plant something. 
 আিরো সে ই মে ু করোপর্ েমর। 

 aamaraa sakal-i kichu ropan kari. 

5. And we reap it [in particular]. 
 এবং আিরো তোই েোটি। 

 ebanº aamaraa taa-i kaati. 

6. Correct work pleases. 
 ঠিে েোজ খুিী েছর। 

 thik kaaj khushii kare. 

7. Does God want all religions? 
 কখোদো মে সে  ধিণ চোি? 

 khodaa ki sakal dharma caan? 

8. Many people pray, but... 
 অছিে ক োে প্রোথণিো েছর, মেন্তু... 
 anek lok praarthanaa kare, kintu ... 

9. Do idols hear their prayers? 
 প্রমতিোগর্ মে তোছদর প্রোথণিোগুছ ো শুছি? 
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 pratimaagan ki taader praarthanaagulo shune? 

10. Jehovah’s Witnesses preach truth. 
 মিছহোবোর সোমিরো সতয প্রচোর েছর। 

 yihobaar saaksiraa satya pracaar kare. 

11. I prepare my “Watchtower”. 
 আমি আিোর “প্রহরীদগূণ” প্রস্তুত েমর। 
 aami aamaar “prahariiduurga” prastut kari. 

12. The Bible says God’s will. 
 বোইছব  কখোদোর ইচ্ছো বছ । 
 baaibel khodaar icchaa bale. 

13. This [particular] faith saves. 
 এই মবশ্বোস রিো েছর। 

 ei bishvaas raksaa kare. 

14. People of this [!] world reject the opportunity for life. 
 এই জগছতর ক োছেরো জীবছির সুছিোগ অগ্রোহয েছর। 

 ei jagater lokeraa jiibaner suyog agraahya kare. 

15. The Bible is true.  We rely. 
 বোইছব  সতয।  আিরো মিভণ র েমর। 
 baaibel satya.  aamaraa nirbhar kari. 

16. The loving Creator satisfies. 
 কপ্রিিয় সৃমিেতণ ো সন্তুি েছরি। 
 premamay srristikartaa santusta karen. 

17. Many people marry, get angry, and divorce. 
 অছিে ক োে মববোহ েছর, তোরো রোগ েছর, এবং তোরো মববোহ তযোগ েছর। 
 anek lok bibaaha kare, taaraa raag kare, ebanº taaraa bibaaha 

tyaag kare. 

18. A little anger ruins their marriage. 
 আল্প রোগ তোছদর মববোহ িি েছর। 
 alpa raag taader bibaaha nasta kare. 

19. To steal is not good work. 
 চুমর েরো ভোছ ো েোজ িয়। 

 curi karaa bhaalo kaaj nay. 

20. Do you put up with my little mistakes? 
 আপমি মে আিোর ক োট ক োট ভু  সহয েছরি? 

 aapani ki aamaar chota chota bhul sahya karen? 

21. Don’t you too make little mistakes? 
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 আপমিও মে ক োট ক োট ভু  েছরি িো? 

 aapani-o ki chota chota bhul karen naa? 

22. Our loving Creator takes care. 
 আিোছদর প্রিিয় সৃমিেতণ ো িত্ন কিি। 
 aamaader premamay srristikartaa yatna nen. 

23. Think: Does God accept your religion? 
 মচিো েরুি: কখোদো মে আপিোর ধিণ গ্রহর্ েছরি? 

 cintaa karun: khodaa ki aapanaar dharma grahan karen? 

24. The faithful ones wait for God, ... 
 মবশ্বোসীরো ঈশ্বছরর অছপিো েছর, ... 
 bishvaasiiraa iishvarer apeksaa kare, ... 

25. ... and they become possessor[s] of the earth. 
 এবং তোরো পৃমথবীর অমধেোরী হয়। 

 ... ebanº taaraa prrithibiir adhikaarii hay. 

26. Jehovah’s Witnesses do not war. 
 মিছহোবোর সোমিরো িুদ্ধ েছর িো। 

 yihobaar saaksiraa yuddha kare naa. 

27. Do the brothers of your religion war? 
 আপিোর ধছিণর ভোইছয়রো মে িুদ্ধ েছর? 

 aapanaar dharmer bhaaiyeraa ki yuddha kare? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 15.1 

 

1. We give God’s message, and they are [ / become] satisfied. 

2. You come, and we begin eating. 

3. This rain feels cold. 

4. How does this message strike you [ / feel]? 

5. The father applies the lock, and the children gain peace. 

6. We learn the message of life, but it takes time. 

7. A friend dies, and we burst into tears. 

8. God says: “Turn back.” 

9. He eats up our fruit. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 15.2 
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১. তোরো শুছি িো, এবং সুছিোগ চছ * িোয়।  taaraa shune naa, ebanº suyog 

cale* yaay. 

 * Sadhu: চম য়ো  caliyaa 

২. মিিে আছস, এবং ক ছ রো উছে* বছস।  shiksak aase, ebanº cheleraa 

uthe* base. 

 * Sadhu: উঠিয়ো  uthiyaa 

৩. তোছদর িো ডোছে, এবং তোরো উছে* পছড়।  taader maa daake, ebanº 

taaraa uthe* pare. 

 * Sadhu: উঠিয়ো  uthiyaa 

৪. ভু  ধছিণর কিতোরো ভু  মিিো কদয়।  bhul dharmer netaaraa bhul 

shiksaa dey. 

৫. আিরো আিোছদর মবশ্বোস গছড়* তুম  [ / কতোম ]।  aamaraa aamaader 

bishbaas gare* tuli [ / toli]. 

 * Sadhu: গমড়য়ো  gariyaa 

৬. বোইছবছ র সংবোদ আিোছদর মবশ্বোস গছড়* তুছ  [ / কতোছ ]।  baaibeler 

sanºbaad aamaader bishbaas gare* tule [ / tole]. 

 * Sadhu: গমড়য়ো  gariyaa 

৭. এ আিোছদর মবশ্বোস এবং আত্মো গছড়* তুছ  [ / কতোছ ]।  e aamaader 

bishbaas ebanº aatmaa gare* tule [ / tole]. 

 * Sadhu: গমড়য়ো  gariyaa 

 

ANSWERS TO EXERCISE 17.1 

 

1. The Bible says that God is love. 

2. Living people know that they die. 

3. They pray that the Earth’s peace come, but what do their works 

show? 

4. Many people say that Jehovah’s Witnesses do good work. 

5. Or, do YOU not know that…* 

 * (1 Corinthians 6:1-10). 

 

ANSWERS TO EXERCISE 17.2 
 

১. তুমি মে মবশ্বোস েছরো কি ঈশ্বর এসে  বই চোি?  tumi ki bishbaas karo 

ye iishvar esakal bai caan? 
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২. তোরো িছি েছর [ / ভোছব] কি ঈশ্বর িন্দ [ / খোরোপ] েোজ কদছখি িো।  

taaraa mane kare [ / bhaabe] ye iishvar manda [ / kharaap] kaaj 

dekhen naa. 

৩. আমি আিো েমর কি আপিোর িো আবোর অসুস্থ িি*।  aami aashaa kari ye 

aapanaar maa aabaar asustha nan*. 

 * Sadhu: িছহি  nahen 

৪. তোরো দোমব েছর কি ঈশ্বর তোছদর িুদ্ধ চোি।  taaraa daabi kare ye iishvar 

taader yuddha caan. 

৫. তোরো বছ  কি ঈশ্বর প্রোথণিোগুছ ো গ্রহর্ েছরি।  taaraa bale ye iishvar 

taader praarthanaagulo grahan karen. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 17.3 

 

1. The love that is ours, ... 
 আিোছদর কি কপ্রি… 

 aamaader ye prem …. 

2. The book that we follow, ... 
 আিরো কি বই পো ি েমর… 

 aamaraa ye bai paalan kari… 

3. The spirit that is of God, ... 
 ঈশ্বছরর কি আত্মো… 

 iishvarer ye aatmaa … 

4. The [particular] love that is of the Christ, ... 
 কসই মিছের কি কপ্রি… 

 sei khrister ye prem… 

5. We who are sinful, ... 
 আিরো কি পোপী… 

 aamaraa ye paapii … 

6. This [particular] time that is the last days, ... 
 এই কি কিষ েো … 

 ei ye shes kaal … 

 

ANSWERS TO EXERCISE 18.1 

 

1. Do you think that this world is good or bad? 
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2. Are their works perfect or bad? 

3. Does he go here or there? 

4. Is people’s peace a little or much? 

5. Does God accept idols or not? 

6. Is man sinful or what? 

7. Do we all indeed die or not die? 

8. Is their father now well or ill? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 18.2 

 

১. এ গোছ র ফ  মে ভোছ ো িো িন্দ?  e gaacher phal ki bhaalo naa 

manda? 

২. কস মে এখোছি আছস িো ওখোছি িোয়?  se ki ekhaane aase naa okhaane 

yaay? 

৩. বোইছবছ র পুস্তেগুছ ো [ / বইগুছ ো] মে বড় িো ক োট?  baaibeler pustak-

gulo [ / baigulo] ki bara naa chota? 

৪. ঈশ্বর মে সে  [ / সব] ধিণ* গ্রহর্ েছরি মে িো?  iishvar ki sakal 

[ / sab] dharma* grahan karen ki naa? 

 * Sadhu: ধর্ম্ণ   dharmma 

৫. আপিোছদর মবশ্বোস মে জীমবত িো িৃত?  aapanaader bishvaas ki jiibita 

naa mrrita? 

৬. আিরো এখোছি বো ওখোছি িোই।  aamaraa ekhaane baa okhaane yaai. 

৭. কতোিোছদর েোজ মে অছিে িো অল্প?  tomaader kaaj ki anek naa alpa? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 19.1 

 

1. Those men love the women’s [ / wives’] work. 

2. Does God love YOUR words? 

3. I do not hear the children’s answer. 

4. What does the fruit of men’s religions show? 

5. I do not understand {the message of those books},... 

6. ... but {these} I [do] understand! 

7. {The fruit of those trees} is bad, but the {fruit of these} is good. 

8. Where is {the work of YOUR husbands}? 

 



Student: Teaching Truth in Bengali 

 

This document has been published and revised by Jaspell 1994–2016. 27  Answers to Exercises 

It is not for sale.  © 2016 Jaspell (B J Burford & E J Burford)  30 May 2016

ANSWERS TO EXERCISE 19.2 

 

১. {ক ছ ছিছয়ছদর িোবোবো} িত্ন কিয়।  {chelemeyeder maabaabaa} yatna 

ney. 
২. {মবশ্বোসীছদর আিীবণোদগুছ ো*} আিন্দ আছি মে িো [ / মেিো]?  

{bishvaasiider aashiirbaad-gulo*} aananda aane ki naa 

[ / kinaa]? 

 * Sadhu: আিীর্ব্ণোদগুম  aashiirbbaad-guli 

৩. {আিোছদর মেংডি হ ছদর িোমি} েী* কদখোয়?  {aamaader kinºdam hal-

der shaanti} kii* dekhaay? 

 * Sadhu: মে ki 

৪. আিোছদর সভোগুছ ো িোমি মিখোয়।  aamaader sabhaagulo shaanti 

shikhaay. 

৫. আসুি!  আিোছদর সভোগুছ োর িোমি মিি [ / উপছভোগ েরুি]!  aasun!  

aamaader sabhaagulor shaanti nin [ / upabhog karun]! 

৬. আন্য ধিণগুছ োর* প্রভোব েী**?  anya dharmagulor*  prabhaab kii**? 

 * Sadhu: ধর্ম্ণ গু ীর dharmmagulir 

 ** Sadhu: মে ki 

৭. আিরো কদমখ:- ঘৃর্ো, িুদ্ধগুছ ো, চুমর, ভু  মিিো।  aamaraa dekhi:- 

ghrrinaa, yuddhagulo, curi, bhul shiksaa. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 20.1 
 

1. What is there? 

2. Do you know this [particular] book? 

3. What is this book? 

4. What are these books? 

5. How are YOU? 

6. Where is your house? 

7. Which house is YOURS? 

8. Which books make known God’s message? 

9. Why do Jehovah’s Witnesses preach? 

10. How [ / By having done what] do we gain eternal life? 

11. How [ / By acting in what way] do {God’s people [ / persons]} 

remain faithful? 
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12. Why [ / For what] do we preach here again? 

13. When does the end of the time of the end happen? 

14. When do YOU come? 

15. When [ / At which time] does it go? 

16. How much time does it take? [ / How much time is applied?] 

17. How many Jehovah’s Witnesses read Bengali? 

18. How many of your daughters sing songs? 

19. How many religions do you know? 

20. Who speaks the truth? 

21. Whose book is here? 

22. WHO take God’s name? 

23. WHOSE religion teaches truth? 

24. Creation is whose work? 

25. WHOSE kingdom do Jehovah’s Witnesses preach? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 20.2 

 

১. েী*?  kii*? 

 * Sadhu: মে?  ki? 

২. আপমি মে এ বই জোছিি?  aapani ki e bai jaanen? 

৩. এ বই েী*?  e bai kii*? 

 * Sadhu: মে?  ki? 

৪. এ বইগুছ ো েী েী?*  e baigulo kii kii?* 

 * Sadhu: এ বইগুম  মে মে?  e baiguli ki ki? 

৫. আপিোরো কেিি আছ ি?  aapanaaraa keman aachen? 

৬. আপিোর বোমড় কেোথোয়?  aapanaar baari kothaay? 

৭. কেোন্ বোমড় আপিোছদর?  kon` baari aapanaader? 

৮. কেোন্ কেোন্ বই ঈশ্বছরর সংবোদ জোিোয়?  kon` kon` bai iishvarer 

sanºbaad jaanaay? 

৯. মিছহোবোর সোমিরো কেি প্রচোর েছর?  yihobaar saaksiraa kena pracaar 

kare? 

১০. আিরো েী েছর অিি জীবি পোই?  aamaraa kii kare ananta jiiban 

paai? 

১১. ঈশ্বছরর ক োে কেিি েছর* মবশ্বোসী থোছে?  iishbarer lok keman kare* 

bishvaasii thaake? 
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 * Sadhu:  েমরয়ো kariyaa 

১২. আিরো েী জন্য আবোর এখোছি প্রচোর েমর?  তুমি েী ভোছব জোছিো?  

aamaraa kii janya aabaar ekhaane pracaar kari?  tumi kii bhaabe 

jaano? 

১৩. কিষ েোছ র কিষ েখি ঘছট?  shes kaaler shes kakhan ghate? 

১৪. আপিোরো েখি [ / েছব] আছসি?  aapanaaraa kakhan [ / kabe] aasen? 

১৫. তো কেোন্ সিছয় িোয়?  taa kon` samaye yaay? 

১৬. েত সিয়  োছগ?  kata samay laage? 

১৭. েয়জি মিছহবোর সোমি বোং ো পছড়?  kay-jan yihobaar saaksi baanºlaa 

pare? 

১৮. আপিোর েয়জি [ / েয়টি / ে’টি] কিছয় গোি গোয়?  aapanaar kay–jan 

[ / kay–ti / ka’ti] meye gaan gaay? 

১৯. আপমি েয়টি ধিণ জোছিি?  aapani kay-ti dharma jaanen? 

২০. কে সতয বছ ?  ke satya bale? 

২১. েোর* বই এখোছি আছ ?  kaar* bai ekhaane aache? 

 * Sadhu: েোহোর  kaahaar 

২২. েোরো* কখোদোর িোি কিয় [ /  য়]?  kaaraa* khodaar naam ney [ / lay]? 

 * Sadhu: েোহোরো  kaahaaraa 

২৩. েোছদর* ধিণ** সতয মিখোয়?  kaader* dharma** satya shikhaay? 

 * Sadhu: েোহোছদর  kaahaader 

 * Sadhu: ধর্ম্ণ   dharmma 

২৪. সৃমি েোাঁর* েোজ?  srristi kaa^r* kaaj? 

 * Sadhu: েোাঁহোর  kaa^haar 

২৫. মিছহোবোর সোমিরো েোাঁছদর* রোজয প্রচোর েছর?  yihobaar saaksiraa 

kaa^der raajya pracaar kare? 

 * Sadhu: েোাঁহোছদর  kaa^haader 

২৬. এ েোরর্গুছ ো েী েী?  e kaaran-gulo kii kii? 

 * Sadhu: মে মে?  ki ki? 

২৭. েোছদর* িুমি সমন্নেট?  েী েছর?  kaader* mukti sannikat?  kii kare? 

 * Sadhu: েোহোছদর  kaahaader 

 

ANSWERS TO EXERCISE 21.1 

 

1. I read one book [defined number], but I hear two teachings. 
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2. What are these teachings? – One is right, and one is false. 

3. Please read this [nice] message. 

4. One religion [defined number] says correct words, and the others 

speak false teachings. 

5. All other religions give false teaching.  They are false. 

6. We know that our deliverance is near at hand. 

7. What are your reasons? 

8. Jesus makes known [Vocabulary 12.1] the sign of the last days. 

9. He explains many events of the last days. 

10. We have many excellent reasons.  [ / ‘Our many fine reasons 

are.’] 

11. We see {many bad events of this particular period}.  What is one 

event? 

12. We [ /  I] see a lot of big wars.  Yes, our brothers and sisters get 

killed. 

13. Give back {this [nice] book)}. 

14. Unending happiness - a fine blessing! 

15. To reside forever: this particularly is one of God’s good 

promises. 

16. I have a nice little question [ / ‘my question is’] - Why do good 

people die?  

17. What are {the reasons for [ / of] their death? 

18. I have one [flat] little book and two [large/flat] Bibles. 

19. That big [not liked] man steals. 
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20. What is the reason for [ / of] the death of faithful ones? 

21. Say: Is the girl [ /  daughter] here? 

22. Is that boy yours? 

23. That [not liked] man destroys my peace. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 21.2 

 
১ আমি এেটি বই পমড়, মেন্তু দইুটো মিিো শুমি। 
1. aami ek-ti bai pari, kintu duitaa shiksaa shuni. 

 
২ এই মিিোগুছ ো েী েী?  এেটি ঠিে এবং এেটো ভু  হয়। 
2. ei shiksaagulo kii kii? - ek-ti thik ebanº ek-taa bhul hay. 

 
৩. এ সংবোদটি দয়ো েছর পড়ুি। 
3. e sanºbaad-ti dayaa kare parun. 

 
৪. এেটো ধিণ ঠিে েথো বছ , এবং অছন্যরো ভু  মিিো কদয় [ / বছ ]। 
4. ek-taa dharma thik kathaa bale, ebanº anyeraa bhul shiksaa dey 

[ / bale]. 

 
৪. অন্য সে  ধিণ ভু  মিিো কদয়, তোরো ভু  হয়। 
5. anya sakal dharma bhul shiksaa dey. taaraa bhul hay. 

 
৬. আিরো জোমি কি আিোছদর িুমি সমন্নেট। 
6. aamaraa jaani ye aamaader mukti sannikat. 

 
৭. আপিোর েোরর্গুছ ো েী েী? 
7. aapanaar kaaran-gulo kii kii? 

 
৮. িীশু কিষ েোছ র মচহ্ন জোিোি। 
8. yiishu shes kaaler cihna jaanaan. 

 
৯. মতমি কিষ েোছ র অছিে ঘটিো ব্যোখ্যো েছরি। 
9. tini shes kaaler anek ghatanaa byaakhyaa karen. 
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১০. আিোছদর অছিে উত্তি েোরর্ আছ । 
10. aamaader anek uttam kaaran aache. 

 
১১. এই েোছ র অছিে িন্দ ঘটিো কদমখ: এেটো ঘটিো েী? 
11. ei kaaler anek manda ghatanaa dekhi: ek-taa ghatanaa kii? 

 
১২. আিরো বড় বড় িুদ্ধ কদমখ।  হযোাঁ, আিোছদর ভোইছবোছিরো িোরো িোয়। 
12. aamaraa bara bara yuddha dekhi.  hy^aa, aamaader bhaai-

boneraa maaraa yaay. 

 
১৩. এই বইটি মফমরছয় মদি। 
13. ei baiti phiriye din. 

 
১৪. অিি সুখ – এেটি উত্তি আিীবণোদ। 
14. ananta sukha - ek-ti uttam aashiirbaad. 

 
১৫. অিি েো  বোস েরো: কখোদোর এেটি ভোছ ো প্রমতজ্ঞো। 
15. ananta kaal baas karaa : ei khodaar ek-ti bhaalo pratijnaa 

(~“pratigyaa”). 

 
১৬. আিোর এেটি প্রশ্ন আছ  – ভোছ ো ক োে েি িছর? 
16. aamaar ek-ti prashna aache - bhaalo lok kena mare? 

 
১৭. {তোছদর িৃতুযর েোরর্গুছ ো} েী েী? 
17. {taader mrrityur kaaran-gulo} kii kii? 

 
১৮. আিোর এেটো ( / এেখোিো  ক োট বই এবং দইুখোিো বোইছব  আছ । 
18. aamaar ek-taa ( / ek-khaanaa) chota bai ebanº duikhaanaa baaibel 

aache. 

 
১৯. ঐ বড় িোিুষটো চুমর েছর। 
19. ee bara maanus-taa curi kare.  (Vocabulary 14.2) 

 
২০. {মবশ্বোসীছদর িৃতুযর েোরর্} েী? 
20. {bishvaasiider mrrityur kaaran} kii? 
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২১. ব ুি: কিছয়টি মে এখোছি আছ ? 
21. balun: meye-ti ki ekhaane aache? 

 
২২. ঐ ক ছ  মে এখোছি আছ ? 
22. ee chele ki ekhaane aache? 

 
২৩. ঐ িোিুষটো আিোর িোমি িি েছর [ / ভোছঙ্গ]। 
23. ee maanus-taa aamaar shaanti nasta kare [ / bhaan¹ge].   

 [Vocabularies 14.2 and 9.1] 

 

ANSWERS TO EXERCISE 22.3 

 

1. Through [ / By means of] the sacrifice of Jesus Jehovah forgives 

imperfect humans. 

2. We believe in his son. 

3. Through one man we all indeed [are] sinful. 

4. And through one man we gain salvation from sin. 

5. This message comes from whom [ / from whose presence]? 

6. We believe in the father, in his son, and in his holy Bible. 

7. O brother!  Give this message to our sister! 

8. Fathers and daughters sit there. 

9. Give those books to the fathers.  Take a letter from the fathers 

[ / fathers’ presence]. 

10. What does God say here to the unfaithful? 

11. In this picture we see that Jesus goes amongst those religious 

leaders. 

12. YOU know them in particular by their fruit or work. 

13. They say that they love God, but they hate their brothers. 

14. This in particular is eternal life, that they know you and Jesus 

Christ. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 23.3 

 

1. Through [ / By means of] the sacrifice of Jesus Jehovah forgives 

us. 
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2. We believe in you. 

3. Through him we all indeed are sinful. 

4. Do you gain salvation through us from sin? 

5. It comes from whom [ / from whose presence]? 

6. We believe in you and in him [ / it]. 

7. He sees us. 

8. They sit there. 

9. Give those books to us.  Take a letter from us [ / from our 

presence]. 

10. What does God make known to us here? 

11. In it we see that Jesus goes amongst them. 

12. YOU know them in particular by their fruit or work. 

13. They say that they love you, but they hate you. 

14. How [ / By what means] does eternal life come?  Believing 

[ / ‘To believe’] in him. 

15. From whom [ / whose presence] do your letters come. 

16. How [ / By what means] does the holy spirit give us blessings? 

17. Through [ / By the way of] these books, we learn the word of 

life. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 24.2 
 

1. He gives us the sacrifice of Jesus. 

2. We [ / I] believe in it [ / him]. 

3. Through this [thing] we all indeed are sinful. 

4. Do you through them gain salvation from sin? 

5. This [thing] comes from whom [ / from whose presence]? 

6. We believe in THEM [ / on THEM]. 

7. He sees them [ / these ones]. 

8. They sit there. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 24.4 
 

1. He gives us the sacrifice of Jesus. 

2. We [ / I] believe in it [ / him]. 

3. Through this [thing] we all indeed are sinful. 
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4. Do you through them gain salvation from sin? 

5. This [thing] comes from whom [ / from whose presence]? 

6. We believe in THEM [ / on THEM]. 

7. He sees them [ / these ones]. 

8. They sit there. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 25.1 

 

১. আিরো {আপিোছদর মপতোর জন্য} িোই।  aamaraa {aapanaader pitaar 

janya} yaai. 

২. {পোছপর েোরছর্} আিরো িমর।  {paaper kaarane} aamaraa mari. 

৩. {পৃমথবীছত ঈশ্বছরর েোজ} {িছি রোছখো}।  {prrithibiite iishvarer kaaj} 

{mane raakho}. 

৪. {েোছজর পছর} আমি {মেংডি হছ } িোই।  {kaajer pare} aami {kinºdam 

hale} yaai. 

৫. {ছিষ পিণি*} মবশ্বোসী থোছেো।  {shes paryanta*} bishvaaasii thaako. 

 * Sadhu: পর্য্ণ ি  paryyanta 

৬. {ভু  ধিণ* কথছে} বোমহর [হছয়*] আসুি।  {bhul dharma* () theke} 

baahir [haye**] aasun. 

 * Sadhu: ধর্ম্ণ   dharmma 

 ** Sadhu: হইয়ো  haiyaa 

৭. তুমি েী* সম্বছন্ধ এখোছি আছসো?  tumi kii* sambandhe ekhaane aaso? 

 * Sadhu: মে  ki 

 

ANSWERS TO EXERCISE 25.2 
 

1. This invitation is for you. 

 

2. Your pen is under the table. 

 

3. Is your Bible among those books? 

 

4. We do not make war against them. 
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5. Apart from Jehovah’s Witnesses in whose presence is there 

peace? 

 

6. Who is outside the door?  

 

ANSWERS TO EXERCISE 25.3 

 
১. এ মিিন্ত্রর্ আপিোর জন্য। 
1. e nimantran aapanaar janya. 

 
২. কতোিোর কপি কটমবছ র িীছচ। 
2. tomaar pen tebiler niice. 

 
৩. আপিোর বোইছব  মে ঐ বইগুছ োর িছধ্য আছ ? 
3. aapanaar baaibel ki ee baigulor madhye aache? 

 
৪. আিরো তোছদর মবরুছদ্ধ িুদ্ধ েমর িো। 
4. aamaraa taader biruddhe yuddha kari naa. 

 
৫. মিছহোবোর সোমিছদর ব্যমতছরছে েোছদর েোছ  িোমি? 
5. yihobaar saaksider byatireke kaader kaache shaanti aache? 

 
৬. দরজোর বোমহছর কে আছ ি? 
6. darajaar baahire ke aachen? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 25.4 

 
 এ মিিন্ত্রর্ আপিোর জন্য 
 e nimantran aapanaar janya 

 
 কতোিোর কপি কটমবছ র িীছচ 
 tomaar pen tebiler niice 

 
 আপিোর বোইছব  মে ঐ বইগুছ োর িছধ্য আছ ? 
 aapanaar baaibel ki ee baigulor madhye aache? 
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 আিরো তোছদর মবরুছদ্ধ িুদ্ধ েমর িো 
 aamaraa taader biruddhe yuddha kari naa 

 
 মিছহোবোর সোমি ব্যমতছরছে েোছদর েোছ  িোমি আছ ? 
 yihobaar saaksi byatireke kaader kaache shaanti aache? 

 
 দরজোর বোমহছর কে আছ ি? 

 darajaar baahire ke aachen? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 26.1 

 

1. Tomorrow what will you do? 

2. Next Sunday where will we go? 

3. Now they will pray [ / do the prayer]. 

4. Will you read the Bible today? 

5. When will he see it? 

6. Will you eat something? 

7. When will he destroy this bad world? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 26.2 

 

১. কস মে আিোর সংবোদ পোছব?  se ki aamaar sanºbaad paabe? 

২. স্মরর্োথণে মদবস েখি হছব?  smaranaarthak dibas kakhan habe? 

৩. আমি আপিোছে এেটি মিিন্ত্রর্ মদছবো।  aami aapanaake ek-ti nimantran 

dibo. 

৪. এ অধ্যোছয় আপমি মবশ্বোসজিে প্রিোর্ পোছবি।  e adhyaaye aapani 

bishvaas-janak pramaan paaben. 

৫. অিুষ্ঠোি েখি কিষ হছব?  anusthaan kakhan shes habe? 

৬. দপুুছর কস এখোছি আসছব।  dupure se ekhaane aas-be. 

৭. পরবতী সপ্তোছহ তুমি আিোর বোড়ীছত অধ্যয়ি েরছব।  parabartii saptaahe 

tumi aamaar baariite adhyayan kar-be. 

৮. আিোর জন্য তো এখোছি রোখুি!  aamaar janya taa ekhaane raakhun! 

৯. তুমি েী েছর জোিছব?  tumi kii kare jaan–be? 

১০. কস আিোছে ব ছব।  se aamaake bal-be. 
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১১. তুমি আিোছদর সভোছত প্রেৃত কপ্রি কদখছব।  tumi aamaader sabhaate 

prakrrita prem dekh-be. 

১২. আিরো ঈশ্বর হছত আত্মো পোছবো।  aamaraa iishvar hate aatmaa paabo. 

১৩. আগোমি সপ্তোছহ আপিোরো অন্য এেটি মবষয় মিখছবি।  aagaamii saptaahe 

aapanaaraa anya ek-ti bisay shikh-ben. 

১৪. আিরো মে আজছে এ অধ্যোয় {ছিষ েরছবো}।  aamaraa ki aaj-ke e 

adhyaay {shes kar-bo}? 

১৫. ঈশ্বছরর ক োে পরিছদছি মসদ্ধ হছব।  iishvarer lok param-deshe siddha 

habe. 

১৬. ঈসোছত আিোছদর [কি] মবশ্বোস দ্বোরো আিরো পমরত্রোর্ পোছবো।  iisaate 

aamaader [ye] bishvaas dvaaraa aamaraa paritraan paabo. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 26.3 

 

1. Tomorrow what will you do? 

2. Next Sunday where will we go? 

3. Now they will pray [ / do the prayer]. 

4. Will you read the Bible today? 

5. When will he see it? 

6. Will you eat something? 

7. When will he destroy this bad world? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 26.4 

 

১. কস মে আিোর সংবোদ পোইছব?  se ki aamaar sanºbaad paaibe? 

২. স্মরর্োথণে মদবস েখি হইছব?  smaranaarthak dibas kakhan haibe? 

৩. আমি আপিোছে এেটি মিিন্ত্রর্ মদব।  aami aapanaake ek-ti nimantran 

diba. 

৪. এ অধ্যোছয় আপমি মবশ্বোসজিে প্রিোর্ পোইছবি।  e adhyaaye aapani 

bishvaas-janak pramaan paaiben. 

৫. অিুষ্ঠোি েখি কিষ হইছব?  anusthaan kakhan shes haibe? 

৬. দপুুছর কস এখোছি আমসছব।  dupure se ekhaane aasibe. 

৭. পরবত্তী সপ্তোছহ তুমি আিোর বোড়ীছত অধ্যয়ি েমরছব।  parabarttii saptaahe 

tumi aamaar baariite adhyayan karibe. 
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৮. আিোর জন্য তোহো এখোছি রখুি!  aamaar janya taahaa ekhaane 

raakhun! 

৯. তুমি মে েছর জোমিছব?  tumi ki kare jaanibe? 

১০. কস আিোছে বম ছব।  se aamaake balibe. 

১১. তুমি আিোছদর সভোছত প্রেৃত কপ্রি কদমখছব।  tumi aamaader sabhaate 

prakrrita prem dekhibe. 

১২. আিরো ঈশ্বর হইছত আত্মো পোইব।  aamaraa iishvar haite aatmaa paaiba. 

১৩. আগোিী সপ্তোছহ আপিোরো অন্য এেটি মবষয় মিমখছবি।  aagaamii saptaahe 

aapanaaraa anya ek-ti bisay shikhiben. 

১৪. আিরো মে আজছে এ অধ্যোয় {ছিষ েমরব}?  aamaraa ki aaj-ke e 

adhyaay {shes kariba}? 

১৫. ঈশ্বছরর ক োে পরিছদছি মসদ্ধ হইছব।  iishvarer lok param-deshe siddha 

haibe. 

১৬. ঈসোছত আিোছদর [কি] মবশ্বোস দ্বোরো আিরো পমরত্রোর্ পোইব।  iisaate 

aamaader [ye] bishvaas dvaaraa aamaraa paritraan paaiba. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 27.1 

 

1. coming, going, doing, being able, hitting. 

2. loving, bringing, cutting, dying. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 27.2 
 

১. কধৌছত [ / ধুছত] dhooite [ / dhuite] 

 (Sadhu:  কধৌইছত [ / ধুইছত]  dhooite [ / dhuite]) 
 মবশ্বোস েরছত bishvaas kar-te  

 (Sadhu: মবশ্বোস েমরছত  bishvaas karite)   
 

 সৃমি েরছত srristi kar-te  

 (Sadhu: সৃমি েমরছত  srristi karite) 

 মিিো মদছত ( "     

 shiksaa dite ( " ) 
২.  ুেোছত ( ুেোইছত  
 lukaate (lukaaite)  
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 (Sadhu:  ুেোইছত  lukaaite) 

 গোছত [ / গোইছত] gaate [ / gaaite] 

 (Sadhu: গোইছত  gaaite) 
 িত্ন মিছত  yatna nite 

 কখছত (খোইছত  
 khete (khaaite)  

 (Sadhu: খোইছত  khaaite)   
 কপছত  pete  

 (Sadhu: পোইছত  paaite)   
 চুমর েরছত curi kar-te 

 * Sadhu: চুমর েমরছত  curi karite)   
 

ANSWERS TO EXERCISE 28.1 
 

1. আিো েরছত aashaa kar-te  

 (Sadhu: আিো েমরছত  aashaa karite) 
 িিো েরছত  ksamaa kar-te 

 (Sadhu: িিো েমরছত  ksamaa karite) 
 রোখছত  raakh-te  

 (Sadhu: রোমখছত  raakhite)   
 জোিছত jaan-te 

 (Sadhu: জোমিছত  jaanite) 
 পো ি েরছত paalan kar-te  

 (Sadhu: পো ি েমরছত  paalan karite) 
 ব ছত  bal-te  

 (Sadhu: বম ছত  balite) 
 

2. থোেছত  thaak-te  

 (Sadhu: থোমেছত  thaakite)   
 দোাঁড়োছত  daa^raate 

 (Sadhu: দোাঁড়োইছত  da^raaite) 
 আসছত  aas-te 

 (Sadhu: আমসছত  aasite) 
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 িোচছত  naac-te  

 (Sadhu: িোমচছত  naacite) 
 ডোেছত  daak-te  

 (Sadhu: ডোমেছত  daakite) 
 আিছত  aan-te  

 (Sadhu: আমিছত  aanite)   
3. reading, rising, seeing, moving, sitting 

4. sleeping, walking about, running, accepting 

 

ANSWERS TO EXERCISE 28.2 

 

1. Where do you live? 

2. Where are you living? 

3. Where are you going? 

4. Are you reading the Bible? 

5. God is seeing bad work. 

6. Are they gaining much peace? 

7. What are you thinking? 

8. What are YOU learning? 

9. Are we speaking truth? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 28.3 

 

১. আমি মে েমরছতম ?  aami ki karitechi? 

২. মে ঘটিছতছ ?  ki ghatiteche? 

৩. তুমি েছব [ / েখি] আমসছতছ ?  tumi kabe [ / kakhan] aasitecha? 

৪. আপমি মে ভো  থোমেছতছ ি?  aapani ki bhaala thaakitechen? 

৫. আমি এেটি ক োট বই পমড়ছতম ।  aami ek-ti chota bai paritechi. 

৬. কখোদো অছিে আিীর্ব্ণোত মদছতছ ি।  khodaa anek aashiirvvaad ditechen. 

৭. আিরো উত্তরগুম  মদছতম ।  aamaraa uttar-guli ditechi. 

৮. আিরো {ঈশ্বছরর রোছজযর সুসিোচোর} প্রচোর েমরছতম ।  aamaraa {iishvarer 

raajyer susamaacaar} pracaar karitechi. 

৯. আিোছদর িুমি আমসছতছ !  aamaader mukti aasiteche! 

১০. তুমি এেটি ভো  গোি গোইছত ।  tumi ek-ti bhaala gaan gaaitecha. 
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ANSWERS TO EXERCISE 29.1 

 
১. [আমি]  আিো েরম , িিো েরম , রোখম , জোিম , পো ি েরম , ব ম  

1. [aami]  aashaa kar-chi, ksamaa kar-chi, raakh-chi, jaan-chi, 

paalan kar-chi, bal-chi 
২. [আমি]  থোেম , দোাঁড়োমচ্ছ, আসম , িোমচ্ছ, ডোেম , আিম  

2. [aami]  thaak-chi, daa^raacchi, aas-chi, naac-chi, daak-chi, aan-

chi 

3. [I am]  reading, rising, seeing, moving, sitting, making known, 

sleeping, taking, giving 

 

ANSWERS TO EXERCISE 29.2 
 

1. Where do you work? 

2. Where are you working? 

3. Where are you going? 

4. Are you reading the Bible? 

5. God is seeing bad work. 

6. Are they gaining much peace? 

7. What are you thinking? 

8. Are YOU learning truth? 

9. Are we speaking truth? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 29.3 

 

১. আমি েী েরম ?  aami kii kar-chi? 

২. েী ঘটছ ?  kii ghat-che? 

৩. তুমি েছব [ / েখি] আসছ ো?  tumi kabe [ / kakhan] aas-cho? 

৪. আপমি মে ভোছ ো থোেছ ি?  aapani ki bhaalo thaak-chen? 

৫. আমি এেটি ক োট বই পড়ম ।  aami ek-ti chota bai par-chi. 

৬. কখোদো অছিে আিীবণোদ মদছচ্ছি।  khodaa anek aashiirbaad dicchen. 

৭. আিরো উত্তরগুছ ো মদমচ্ছ।  aamaraa uttar-gulo dicchi. 

৮. আিরো {ঈশ্বছরর রোছজযর সুসিোচোর} প্রচোর েরম ।  aamaraa {iishvarer 

raajyer susamaacaar} pracaar kar-chi. 
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৯. আিোছদর িুমি আসছ !  aamaader mukti aas-che! 

১০. তুমি এেটি ভোছ ো গোি গোছচ্ছো।  tumi ek-ti bhaalo gaan gaaccho. 
 

ANSWERS TO EXERCISE 33.3 

 

1. People of many religions are not loving. 

2. We do not have many Bangladeshi brothers and sisters. 

3. The work of false religion is not good. 

4. Jesus is not almighty. 

5. There is no man that does not sin. 

6. No, this saying is not good. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 33.4 

 

১. তোছদর মপতো জীমবত িয় বরং িৃত।  taader pitaa jiibita nay baranº 

mrrita. 

২. কস আিোর ক ছ  িয় বরং কস আিোর ভোই।  se aamaar chele nay baranº 

se aamaar bhaai. 

৩. তোই আিোর িোি িয়, বরং তো [ / কসটো] আিোর কবোছির।   taa-i aamaar 

naam nay, baranº taa [ / setaa] aamaar boner. 

৪. আিোর রোজয এ জগছতর িয়।  aamaar raajya e jagater nay. 

৫. তোছদর কেোছিো কপ্রি কিই*।  taader kono prem nei*. 

 * Sadhu: িোই  naai 

৬. আিোছদর কিছয় এখি অসুস্থ িয়, ধন্যবোদ।  aamaader meye ekhan asustha 

nay, dhanyabaad. 

৭. আিরো কি মত্রত্ব গ্রহর্ েমর {এিি িয়}।  aamaraa ye tritva grahan kari 

{eman nay}. 

৮. অছিে ক োে ঈশ্বছরর রোজয পোয় {এিি িয় [ / িো]}।  anek lok iishvarer 

raajya paay { eman nay [ / naa]}. 
৯. আমি পোপহীি {এিি িয় [ / িো / িই]}, মেন্তু আমি কচিো েমর।  

aami paap-hiin { eman nay [ / naa / nai]}, kintu aami cestaa kari. 

১০. জগৎ এবং পৃমথবী {এেই} িয় [ / িো]।  jagat` ebanº prrithibii {ek–i} 

nay [ / naa]. 

১১. েোজমবহীি মবশ্বোস জীমবত িয়।  kaaj-bihiin bishvaas jiibita nay. 

১২. {এিি} {িয়}।  {eman} {nay}. 
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১৩. মপতো এবং পুত্র [ / ক ছ ] মে এেই িয়  pitaa ebanº putra [ / chele] ki 

ek–i nay? 

১৪. কেহই ওখোছি িয় [ / কিই]।  keha–i okhaane nay [ / nei]. 

১৫. এিি কেহ এখোছি িয়।  eman keha ekhaane nay. 

১৬. আমি অদশৃ্য িই [ / িো]।  aami adrrishya nai [ / naa]. 

১৭. বোইছব  বছ  িো কি িীশু সবণিমিিোি।  baaibel bale naa ye yiishu 

sarbashaktimaan. 
১৮. আিরো মসদ্ধ িো [ / িই], মেন্তু আিোছদর েোছজর ফ  খোরোপ [ / িন্দ] িয়।  

aamaraa siddha naa [ / nai], kintu aamaader kaajer phal khaaraap 

[ / manda] nay. 

১৯. আিরো কচিো েমর, তোই িয় মে?  aamaraa cestaa kari, taa-i nay ki? 

২০. ভু  ধছিণ* িছির প্রেৃত [ / সতয] িোমি কিই*।  bhul dharme* maner 

prakrrita [ / satya] shaanti nei**. 

 * Sadhu: ধছর্ম্ণ   dharmme 

 ** Sadhu: িোই  naai 

২১. এটি মে এেটি সঠিে প্রশ্ন িয় [ / িো]?  eti ki ek–ti sathik prashna nay 

[ / naa]? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 34.1 

 

Chalito 

 
আমি কেোথোয় বোস ের োি? 
aami kothaay baas kar–laam? 
তুমি আছস্ত আছস্ত ব ছ ? 
tumi aaste aaste bal–le. 
কস কেছি কগছ ো। 
se trene gelo. 
তো গোি গোছ ো। 
taa gaan gaalo. 
আপমি ফ  খোছ ি। 
aapani phal khaalen. 
মতমি অসুস্থ ম ছ ি। 
tini asustha chilen. 
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Sadhu 

 
আমি কেোথোয় বোস েমর োি? 
aami kothaay baas karilaam? 
তুমি আছস্ত আছস্ত বম ছ । 
tumi aaste aaste balile. 
কস কেছি কগ । 
se trene gela. 
তোহো গোি গোই । 
taahaa gaan gaaila. 
আপমি ফ  খোইছ ি। 
aapani phal khaailen. 
মতমি অসুস্থ ম ছ ি। 
tini asustha chilen. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 34.3 
 

1. Yesterday what did you do? 

2. Last Monday where did we go? 

3. When did they pray? 

4. Did you read the Bible today? 

5. When did he see it? 

6. Did you eat something? 

7. He destroyed a wicked world in Noah’s time. 

8. We did not have many Bangladeshi brothers and sisters. 

9. Jesus was in heaven. 

10. We learned that we are all indeed sinful. 

11. Yes, his saying gave good hope. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 34.4 
 

১. কস মে আিোর সংবোদ কপছ ো*?  se ki aamaar sanºbaad pelo*? 

 * Sadhu: পোই   paaila 

২. স্মরর্োথণে মদবস েখি ম ছ ো*?  smaranaarthak dibas kakhan chilo*? 

 * Sadhu: ম    chila 
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৩. আমি মে আপিোছে এেটি মিিন্ত্রর্ মদ োি?  aami ki aapanaake ek-ti 

nimantran dilaam? 

৪. এ অধ্যোছয় আপমি মে মবশ্বোসজিে প্রিোর্ কপছ ি*?  e adhyaaye aapani ki 

bishvaas–janak praman pelen*? 

 * Sadhu: পোইছ ি  paailen? 

৫. অিুষ্ঠোি েখি কিষ হছ ো*?  anusthaan kakhan shes halo*? 

 * Sadhu: হই   haila 

৬. দপুুছর কস এখোছি আসছ ো*।  dupure se ekhaane aas-lo*. 

 * Sadhu: আমস   aasila 

৭. গত পরশু তুমি আিোর বোমড়ছত অধ্যয়ি েরছ *।  gata parashu tumi 

aamaar baarite adhyayan kar-le*. 

 * Sadhu: েমরছ   karile 

৮. কস তো আিোর জন্য এখোছি রোখছ ো*।  se taa aamaar janya ekhaane 

raakh-lo*. 

 * Sadhu: রোমখ   raakhila 

৯. তুমি কেিি েছর জোিছ *?  tumi keman kare jaan-le*? 

 * Sadhu: জোমিছ   jaanile 

১০. কস আিোছে ব ছ ো*।  se aamaake bal-lo*. 

 * Sadhu: বম    balila 

১১. তুমি আিোছদর সভোছত প্রেৃত কপ্রি কদখছ *।  tumi aamaader sabhaate 

prakrrita prem dekh-le*. 

 * Sadhu: কদমখছ   dekhile 

১২. মতমি ঈশ্বর কথছে [ / হছত / হইছত] আত্মো কপছ ি*।  tini iishvar theke 

[ / hate / haite] aatmaa pelen*. 

 * Sadhu: পোইছ ি  paailen 

১৩. গত সপ্তোছহ কতোিরো অন্য এেটি মবষয় মিখছ *।  gata saptaahe tomaraa 

anya ek–ti bisay shikh-le*. 

 * Sadhu: মিমখছ   shikhile 

১৪. কস মে গত েো  এ অধ্যোয় কিষ েরছ ো*?  se ki gata kaal e adhyaay 

shes kar-lo*? 

 * Sadhu: েমর   karila 

 

ANSWERS TO EXERCISE 35.1 
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Chalito 

1. Did you not do anything yesterday? 

2. Last Tuesday we did not go there. 

3. They did not pray then. 

4. Did you not read the Bible today? 

5. He did not say it [that]. 

Sadhu 

6. Did you not do anything yesterday? 

7. Last Tuesday we did not go there. 

8. They did not pray then. 

9. Did you not read the Bible today? 

10. He did not say it [that]. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 35.2 

 

Chalito 

 

১. আমি কেোখোয় বোস েমরমি?  aami kothaay baas karini? 

২. কতোিরো আছস্ত আছস্ত বছ োমি।  tomaraa aaste aaste baloni. 

৩. তোরো কেছি িোয়মি।  taaraa trene yaay-ni. 

৪. তোরো গোি গোয়মি  taaraa gaan gaay-ni. 

৫. আপিোরো ফ  খোিমি।  aapanaaraa phal khaan-ni. 

৬. তোাঁরো অসুস্থ হিমি [ / ম ছ ি িো]।  taa^raa asustha han-ni [ / chilen 

naa]. 

 

Sadhu 

 

১. আমি কেোথোয় বোস েমর িোই?  aami kothaay baas kari naai? 

২. কতোিরো আছস্ত আছস্ত বছ ো িোই।  tomaraa aaste aaste balo naai. 

৩. তোহোরো কেছি িোয় িোই।  taahaaraa trene yaay naai. 

৪. তোহোরো গোি গোয় িোই।  taahaaraa gaan gaay naai. 

৫. আপিোরো ফ  খোি িোই।  aapanaaraa phal khaan naai. 

৬. তোাঁহোরো অসুস্থ হি িোই [ / ম ছ ি িো]।  taa^haaraa asustha han naai 

[ / chilen naa]. 
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ANSWERS TO EXERCISE 35.3 
 

Chalito 

 

1. I did not study, ……but I will study. 
 আমি অধ্যয়ি েমরমি, ……বরং আমি অধ্যয়ি েরছবো। 
 aami adhyayan karini, ……baranº aami adhyayan kar-bo. 

2. I did not stand, ……but I will stand. 
 আমি দোাঁড়োইমি, ……বরং আমি দোড়োছবো। 
 aami daa^raaini, ……baranº aami daa^raabo. 

3. I did not search here, ……but I will search here. 
 আমি এখোছি খুাঁমজমি,……বরং আমি এখোছি খুাঁজছবো। 
 aami ekhaane khu^jini, ……baranº aami ekhaane khu^j-bo. 

4. I did not go to the hall, ……but I will go to the hall. 
 আমি হছ  িোইমি, ……বরং আমি হছ  িোছবো। 
 aami hale yaaini, ……baranº aami hale yaabo. 

5. I did not want the truth, ……but I will want the truth. 
 আমি সতয চোইমি, ……বরং আমি সতয চোইছবো। 

 aami satya caaini, ……baranº aami satya caaibo. 

 

Sadhu 

 

1. I did not study, ……but I will study. 
 আমি আধ্যয়ি েমর িোই, ……বরং আমি অধ্যয়ি েমরব। 
 aami adhyayan kari naai, ……baranº aami adhyayan kariba. 

2. I did not stand, ……but I will stand. 
 আমি দোাঁড়োই িোই, ……বরাঁ আমি দোাঁড়োইব। 
 aami daa^raai naai, ……baranº aami daa^raaiba. 

3. I did not search here, ……but I will search here. 
 আমি এথোছি খুাঁমজ িোই, ……বরং আমি এখোছি খুাঁমজব। 
 aami ekhaane khu^ji naai, ……baranº aami ekhaane khu^jiba. 

4. I did not go to the hall, ……but I will go to the hall. 
 আমি হছ  িোই িোই, ……বরং আমি হছ  িোইব। 

 aami hale yaai naai, ……baranº aami hale yaaiba. 

5. I did not want the truth, ……but I will want the truth. 
 আমি সতয চোই িোই, ……বরং আমি সতয চোইব। 
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 aami satya caai naai, ……baranº aami satya caaiba. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 35.4 
 

1. আসো  aasaa ……িোওয়ো  yaaoyaa 

2. চ ো  calaa ……থোিো  thaamaa 

3. বন্ধ েরো  bandha karaa ……কখো ো  kholaa 

4. িরো  maraa ……বোাঁচো  baa^caa 

5. হোসো  haasaa ……েোাঁদো  kaa^daa 

6. কিওয়ো  neoyaa ……কদওয়ো  deoyaa 

 

ANSWERS TO EXERCISE 35.5 


Chalito 



১. আমি আমসমি, ……বরং কগ োি। 

 aami aasini, ……baranº gelaam. 
২. তুমি চছ োমি, ……বরং থোিছ । 

 tumi caloni, ……baranº thaam-le. 
৩. কস বন্ধ েছরমি, ……বরং কখো ছ ো [ / খু ছ ো]। 

 se bandha kareni, ……baranº khol-lo [ / khul-lo]. 
৪. তো িছরমি, ……বরং বোাঁচছ ো। 

 taa mareni, ……baranº baa^c-lo. 
৫. আপমি হোছসিমি, ……বরং েোাঁদছ ি। 

 aapani haasen-ni, ……baranº kaa^d-len. 
৬. মতমি কিিমি, ……বরং মদছ ি। 

 tini nen-ni, ……baranº dilen. 

 

Sadhu 



১. আমি আমস িোই, ……বরং কগ োি। 

 aami aasi naai, ……baranº gelaam. 
২. তুমি চ  িোই, ……বরং থোমিছ । 

 tumi cala naai, ……baranº thaamile. 
৩. কস বন্ধ েছর িোই, ……বরং কখোম   [ / খুম  ]। 
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 se bandha kare naai, ……baranº kholila [ / khulila]. 
৪. তোহো িছর িোই, ……বরং বোাঁমচছ । 

 taahaa mare naai, ……baranº baa^cile. 
৫. আপমি হোছসি িোই, ……বরং েোাঁমদছ ি। 

 aapani haasen naai, ……baranº kaa^dilen. 
৬. মতমি কিি িোই, …বরং মদছ ি। 

 tini nen naai, ……baranº dilen. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 35.6 
 
১. আমি অসুস্থ ম  োি,…এিি িয়, বরং…আমি এখি অসুস্থ। 
 aami asustha chilaam,…eman nay, baranº…aami ekhan asustha. 
২. কস ওখোছি ম ছ ো,…এিি িয়, বরং…আমি িছি েমর কি কস এখি ওখোছি 

আছ । 
 se okhaane chilo,…eman nay, baranº…aami mane kari ye se 

ekhan okhaane aache. 
৩. মতমি জীমবত ম ছ ি,…এিি িয়, বরং…আমি জোমি কি মতমি এখি জীমবত 

আছ ি। 
 tini jiibita chilen,…eman nay, baranº…aami jaani ye tini ekhan 

jiibita aachen. 
৪. আমি সোমি ম  োি,…এিি িয়, বরং…আমি এখি সোমি আম । 
 aami saaksi chilaam,…eman nay, baranº…aami ekhan saaksi 

aachi. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 36.1 

 
১. আমি িমদ আমস, তছব আিরো িোছবো। 
 aami yadi aasi, tabe aamaraa yaabo. 
২. তুমি িমদ আছসো, তছব কতোিরো িোছব। 
 tumi yadi aaso, tabe tomaraa yaabe. 
৩. কস িমদ আছস, তছব তোরো িোছব। 
 se yadi aase, tabe taaraa yaabe. 
৪. আপমি িমদ আছসি, তছব আপিোরো িোছবি। 
 aapani yadi aasen, tabe aapanaaraa yaaben. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 36.2 
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১. আমি িমদ িো আমস, তছব আিরো িোছবো িো। 
 aami yadi naa aasi, tabe aamaraa yaabo naa. 
২. তুমি িমদ িো আছসো, তছব কতোিরো িোছব িো। 
 tumi yadi naa aaso, tabe tomaraa yaabe naa. 
৩. কস িমদ িো আছস, তছব তোরো িোছব িো। 
 se yadi naa aase, tabe taaraa yaabe naa. 
৪. আপমি িমদ িো আছসি, তছব আপিোরো িোছবি িো। 
 aapani yadi naa aasen, tabe aapanaaraa yaaben naa. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 36.3 

 

1. If you want to study, then I will be happy to come back. 

2. If you do not listen to my saying, then how will you understand? 

3. If fellow-believers kill each other “in God's name”, then will 

their religion be right? 

4. If you prepare well, then you will be able to understand more. 

5. If we do not get your message, then we will stay here. 

6. If you never listen, you will learn nothing at all. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 36.4 
 

Chalito 

 

১. আপমি িমদ চোি, আমি অবশ্যই তো েরছবো।  aapani yadi caan, aami 

abashya–i taa kar-bo. 

২. তুমি িমদ আগোিী েো  আসছব, তছব আমি অধ্যয়ি েরছবো।  tumi yadi 

aagaamii kaal aas-be, tabe aami adhyayan kar-bo. 

৩. কস িমদ আপিোছে কদছখ, তছব আপমি েী েছরি?  se yadi aapanaake 

dekhe, tabe aapani kii karen? 

৪. আপমি িমদ হছ  িোি, তছব আপমি ওখোছি আিোছে কদখছবি।  aapani yadi 

hale yaan, tabe aapani okhaane aamaake dekh-ben. 

৫. তুমি িমদ অছিে প্রোথণিো েছরো, তছব ঈশ্বর মে শুিছবি?  tumi yadi anek 

praarthanaa karo, tabe iishvar ki shun-ben? 
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৬. আপমি িমদ এ বই পছড়ি, তছব েত সিয়  োগছব?  aapani yadi e bai 

paren, tabe kata samay laag-be? 

৭. ঈশ্বর িমদ মে ু িো েরছবি, তছব পৃমথবীছত জীবি েীভোছব হছব?  iishvar 

yadi kichu naa kar-ben, tabe prrithibiite jiiban kiibhaabe habe? 

৮. তুমি িমদ এ সংবোদ অধ্যয়ি েছরো, তছব কতোিোর িোমি সম্ভব হছব।  tumi yadi 

e sanºbaad adhyayan karo, tabe tomaar shaanti sambhab habe. 

 

Sadhu 

 

১. আপমি িমদ চোি, আমি অবশ্যই তোহো েমরব।  aapani yadi caan, aami 

abashya–i taahaa kariba. 

২. তুমি িমদ আগোিী েো  আমসছব, তছব আমি অধ্যয়ি েমরব।  tumi yadi 

aagaamii kaal aasibe, tabe aami adhyayan kariba. 

৩. কস িমদ আপিোছে কদছখ, তছব আপমি মে েছরি?  se yadi aapanaake 

dekhe, tabe aapani ki karen? 

৪. আপমি িমদ হছ  িোি, তছব আপমি ওখোছি আিোছে কদমখছবি।  aapani yadi 

hale yaan, tabe aapani okhaane aamaake dekhiben. 

৫. তুমি িমদ অছিে প্রোথণিো ের, তছব ঈশ্বর মে শুমিছবি?  tumi yadi anek 

praarthanaa kara, tabe iishvar ki shuniben? 

৬. আপমি িমদ এ বই পছড়ি, তছব েত সিয়  োমগছব?  aapani yadi e bai 

paren, tabe kata samay laagibe? 

৭. ঈশ্বর িমদ মে ু িো েমরছবি, তছব পৃমথবীছত জীবি মে ভোছব হইছব?  iishvar 

yadi kichu naa kariben, tabe prrithibiite jiiban ki bhaabe haibe? 

৮. তুমি িমদ এ সংবোদ অধ্যয়ি ের, তছব কতোিোর িোমি সম্ভব হইছব।  tumi yadi 

e sanºbaad adhyayan kara, tabe tomaar shaanti sambhab haibe. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 44.1 

 

1. “Do not tell anyone anything about this event!”  “I won’t.” 

2. “Sing a song!”  “Of course, I will.” 

3. “Will your father go to work today?”  “No, he won’t.” 

 

ANSWERS TO EXERCISE 45.1 

 

1. read, heard, moved, risen, surrounded, forgotten, believed 
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2. come, hit, called, cut, descended, put, obeyed, awoken 

3. been, lain, brought, touched, sung, wanted, got, eaten, washed 

4. walked about, run, fled, involved, slept, stood 

5. awakened, taught, made known, turned back, caused to be done, 

driven, shown 

 

ANSWERS TO EXERCISE 45.2 

 
১. বমসয়ো, বম য়ো, কদমখয়ো, খুম য়ো, েমহয়ো, বুমেয়ো, ম মখয়ো, গ্রহর্ েমরয়ো, দোমব 

েমরয়ো 
 basiyaa, baliyaa, dekhiyaa, khuliyaa, kahiyaa, bujhiyaa, likhiyaa, 

grahan kariyaa, daabi kariyaa 
২. আমসয়ো, বোাঁমচয়ো,  োমড়য়ো, বোাঁমধয়ো, ভোমঙ্গয়ো, িোমচয়ো, ধোমিয়ো, িোমরয়ো, জোমিয়ো, 

হোমসয়ো 
 aasiyaa, baa^ciyaa, chaariyaa, baa^dhiyaa, bhaan¹giyaa, 

naaciyaa, dhaakkiyaa, maariyaa, jaaniyaa, haasiyaa 
৩.  ইয়ো, হইয়ো, ক োাঁইয়ো [ /  ুাঁ ইয়ো] 
 laiyaa, haiyaa, cho^iyaa [ / chu^iyaa] 
৪. পোইয়ো, চোইয়ো, খোইয়ো, গোইয়ো 
 paaiyaa, caaiyaa, khaaiyaa, gaaiyaa 
৫. মপটোইয়ো, কচাঁচোইয়ো, পো োইয়ো, ঘুিোইয়ো, দোাঁড়োইয়ো,  ড়োইয়ো 
 pitaaiyaa, ce^caaiyaa, paalaaiyaa, ghumaaiyaa, daa^raaiyaa, 

charaaiyaa 
৬. বোিোইয়ো, পোেোইয়ো, কদখোইয়ো, জোগোইয়ো, েরোইয়ো, কফরোইয়ো 
 baanaaiyaa, paathaaiyaa, dekhaaiyaa, jaagaaiyaa, karaaiyaa, 

pheraaiyaa  

 

ANSWERS TO EXERCISE 45.3 

 

1. read, found, closed, heard, risen, moved, written, told, sat, 

pressed 

2. come, brought, called, died, cut, stayed, stopped, awoken, wept, 

put [ / kept], survived, broken 

3. touched, been, lain, brought, got, eaten, sung, wanted 

4. fled, slept, walked about, involved, hidden, cried out, wetted 

[ / soaked], strewn,  stood 
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5. driven, caused to be done, sent, shown, taught, taught [ / caused 

to read], spun [ / turned around], awakened, made known 

 

ANSWERS TO EXERCISE 45.4 

 
১. বছস, বছ , কদছখ, খু ো, েছহ, বুছে, ম ছখ, গ্রহর্ েছর, দোমব েছর 
 base, bale, dekhe, khule, kahe, bujhe, likhe, grahan kare, daabi 

kare 
২. এছস, কবাঁছচ, ক ছড়, কবাঁছধ, কভছঙ্গ, কিছচ, কধছি, কিছর, কজছি, কহছস 
 ese, be^ce, chere, be^dhe, bhen¹ge, nece, dhekke, mere, jene, 

hese 
৩.  ছয়, হছয়, ক োাঁছয় [ /  ুাঁ ছয়] 
 laye, haye, cho^ye [ / chu^ye] 
৪. কপছয়, কচছয়, কখছয়, কগছয় 
 peye, ceye, kheye, geye 
৫. মপটিছয়, কচাঁ মচছয়, পোম ছয়, ঘুমিছয়, দোাঁমড়ছয়,  মড়ছয় 
 pitiye, ce^ciye, paaliye, ghumiye, daa^riye, chariye 
৬. বোমিছয়, পোঠিছয়, কদমখছয়, জোমগছয়, েমরছয়, কফমরছয় 
 baaniye, paathiye, dekhiye, jaagiye, kariye, pheriye 

 

ANSWERS TO EXERCISE 50.1 
 

Chalito 

 

১. আমি কেোথোয় বোস েরতোি?  aami kothaay baas kar-taam? 

২. তুমি আছস্ত আছস্ত ব ছত।  tumi aaste aaste bal-te. 

৩. কস কেছি কিছতো।  se trene yeto. 

৪. তোহো গোি গোইছতো [ / কগছতো]  taahaa gaan gaaito [ / geto]. 

৫. আপমি ফ  কখছতি।  aapani phal kheten. 

৬. মতমি অসুস্থ থোেছতি।  tini asustha thaak-ten. 

 

Sadhu 

 

১. আমি কেোথোয় বোস েমরতোি?  aami kothaay baas karitaam? 

২. তুমি আছস্ত আছস্ত বম ছত।  tumi aaste aaste balite. 
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৩. কস কেছি িোইত।  se trene yaaita. 

৪. তোহো গোি গোইত।  taahaa gaan gaaita. 

৫. আপমি ফ  খোইছতি।  aapani phal khaaiten. 

৬. মতমি অসুস্থ থোমেছতি।  tini asustha thaakiten. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 50.2 
 

Chalito 

 

1. If this happened, what would you do? 

2. If the fruit of one of your trees were bad, what would you do? 

3. If they got hardship, in that case they would then pray. 

4. If you got an opportunity today, would you read the Bible? 

5. Normally when would he see you? 

6. If there were enough time, would you eat something? 

7. In Noah’s day He made known to the people the promise of 

destroying that bad world. 

8. If Bengali people came, then we would start a Bengali meeting. 

9. Even if Jesus were to come visibly from heaven, would all 

people obey [all] his commands? 

10. If you were to come to the Kingdom Hall today, you would learn 

that we are all sinful. 

11. No, within the true religion we would not get hatred for one 

another. 

12. The one whom Jesus used to love said to Peter, That One is 

Lord.  (John 21:7) 

13. They would know that he is Lord.  (John 21:12b) 

14. If God were YOUR father, then YOU would love me.  

(John 8:42) 

 

Sadhu 

 

15. If this happened, what would you do? 

16. If the fruit of one of your trees were bad, what would you do? 

17. If they got hardship, in that case they would then pray. 
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18. If you got an opportunity today, would you read the Bible? 

19. Normally when would he see you? 

20. If there were enough time, would you eat something? 

21. In Noah’s day He made known to the people the promise of 

destroying that bad world. 

22. If Bengali people came, then we would start a Bengali meeting. 

23. Even if Jesus were to come visibly from heaven, would all 

people obey [all] his commands? 

24. If you were to come to the Kingdom Hall today, you would learn 

that we are all sinful. 

25. No, within the true religion we would not get hatred for one 

another. 

26. The one whom Jesus used to love said to Peter, That One is 

Lord.  (John 21:7) 

27. They would know that he is Lord.  (John 21:12b) 

28. If God were YOUR father, then YOU would love me.  

(John 8:42) 

 

ANSWERS TO EXERCISE 50.3 

 

১. কস মে আিোর সংবোদ কপছতো*?  se ki aamaar sanºbaad peto*? 

 * Sadhu: পোইত  paaita 

২. স্মরর্োথণে মদবস েখি ঘটছতো*?  smaranaarthak dibas kakhan 

ghat-to*?  

 Sadhu: ঘটিত  ghatita 

৩. তুমি মে এেজি কচোরছে কতোিোর বোড়ীছত আসোর জন্য এেটি মিিন্ত্রর্ মদছত?  

tumi ki ek-jan cor-ke tomaar baariite aasaar janya ek-ti 

nimantran dite? 
৪. কখোদোছত মবশ্বোস েরবোর উছেছশ্য [ / জন্য] আপমি মে মবশ্বোসজিে প্রিোর্ 

খুাঁজছতি* [ / অিুসন্ধোি েরছতি**]?  khodaate bishvaas kar-baar 

uddeshye [ / janya] aapani ki bishvaas-janak pramaan khu^j-ten* 

[ / anusandhaan kar-ten**]?  

 * Sadhu: খুাঁমজছতি  khu^jiten 

 ** Sadhu: েমরছতি  kariten 
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৫. বৃমি পড়ছ  েোজ েখি কিষ হছতো*?  brristi par-le kaaj kakhan shes 

hato? * 

 [*  For the meaning “was/were” the spelling হছতো hato instead of 

হত hata enables a distinction from হত hata meaning “killed”.]  

 * Sadhu: হইত  haita 

৬. দপুুছর কস এখোছি আসছতো*।  dupure se ekhaane aas-to. 

 * Sadhu: আমসত  aasita 

৭. গত পরশু তুমি হোসছত*।  gata parashu tumi haas-te*. 

 * Sadhu: হোমসছত  haasite 

৮. কস আিোর জন্য তো এখোছি রোখছতো*।  se aamaar janya taa ekhaane 

raakh-to*. 

 * Sadhu: রোমখত  raakhita 

৯. তুমি েী েছর জোিছত*।  tumi kii kare jaan-te*? 

 * Sadhu: জোমিছত  jaanite 

১০. কস আিোছে ব ছতো*।  se aamaake bal-to*. 

 * Sadhu: বম ত  balita 

১১. তুমি আসছ * আিোছদর সভোছত প্রেৃত কপ্রি কদখছত**।  tumi aas-le 

aamaader sabhaate prakrrita prem dekh-te.  

 * Sadhu: আমসছ   aasile 

 ** Sadhu: কদমখছত  dekhite 

১২. মতমি ঈশ্বর হছত† আত্মো কপছতি*, এবং মতমি সেো  কথছে রোত পিণি প্রচোর 
েরছতি‡।  tini iishvar hate† aatmaa peten*, ebanº tini sakaal theke 

raat paryanta** pracaar kar-ten‡.  

 † Sadhu: হইছত  haite 

 * Sadhu: পোইছতি  paaiten 

 ** Sadhu: পর্য্ণ ি  paryyanta 

 ‡ Sadhu: েমরছতি  kariten 

১৩. প্রমত সপ্তোছহ কতোিরো এেটি িূতি মবষয় মিখছত*।  prati saptaahe tomaraa 

ek-ti nuutan bisay shikh-te*. 

 * Sadhu: মিমখছত  shikhite* 

১৪. আছস্ত আছস্ত [ / ধীছর] পড়ছ *, কস মে আজছে এ অধ্যোয় কিষ েরছতো**?  

aaste aaste [ / dhiire] par-le*, se ki aaj-ke e adhyaay shes 

kar-to**?  

 * Sadhu: পমড়ছ   parile 



Student: Teaching Truth in Bengali 

 

This document has been published and revised by Jaspell 1994–2016. 58  Answers to Exercises 

It is not for sale.  © 2016 Jaspell (B J Burford & E J Burford)  30 May 2016

 ** Sadhu: েমরত  karita 

১৫. বোং ো অথবো ইংছরজী পড়ছত পোরছ * তুমি ঈশ্বর সম্বছন্ধ অছিে কবমি মিখছত 
পোরছত**।  baanºlaa athabaa inºrejii par-te paar-le tumi iishvar 

sambandhe anek beshi shikh-te paar-te.  

 * Sadhu: পমড়ছত পোমরছ   parite paarile 

 ** Sadhu: মিমখছত পোমরছত  shikhite paarite 

 

ANSWERS TO EXERCISE 50.4 
 

Chalito 

 

1. Why were you staying there? 

2. Where were you living? 

3. Where were you going? 

4. Were you reading the Bible? 

5. God was seeing their bad work. 

6. Were they getting any peace at all? 

7. What were you thinking? 

8. What were YOU learning? 

9. Were we hearing the truth in that place? 

10. If I had not come and had not spoken [ / did not speak the 

saying] to them, [then] they would have no sin. 

11. On that very day two were going [ / journeying] from Jerusalem. 

12. They were conversing with each other. 

13. As he was speaking with us in the middle of the way, .... 

 

Sadhu 

 

14. Why were you staying there? 

15. Where were you living? 

16. Where were you going? 

17. Were you reading the Bible? 

18. God was seeing their bad work. 

19. Were they getting any peace at all? 

20. What were you thinking? 
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21. What were YOU learning? 

22. Were we hearing the truth in that place? 

23. If I had not come and had not spoken [ / did not speak the 

saying] to them, [then] they would have no sin. 

24. On that very day two were going [ / journeying] from Jerusalem. 

25. They were conversing with each other. 

26. As he was speaking with us in the middle of the way, .... 

 

ANSWERS TO EXERCISE 50.5 
 

Chalito 

 

1. Where did you work? 

2. Where were you working? 

3. Why were you going? 

4. Which book were you reading? 

5. Was God listening to their prayers? 

6. Were they gaining much peace? 

7. What were you thinking? 

8. Were YOU learning truth? 

9. Were we showing love? 

 

Sadhu 

 

10. Where did you work? 

11. Where were you working? 

12. Why were you going? 

13. Which book were you reading? 

14. Was God listening to their prayers? 

15. Were they gaining much peace? 

16. What were you thinking? 

17. Were YOU learning truth? 

18. Were we showing love? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 50.6 
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১. েী েরম  োি?  kii kar-chilaam? 

২. েী ঘটম ছ ো?  kii ghat-chilo? 

৩. তোরো কেিি েছর আসম ছ ো?  taaraa keman kare aas-chilo? 

৪. আপমি মে ভোছ ো থোেম ছ ি?  aapani ki bhaalo thaak-chilen? 

৫. আমি এেটি ভোছ ো বই পড়ম  োি।  aami ek-ti bhaalo bai par-chilaam. 

৬. কখোদো অছিে আিীবণোদ মদমচ্ছছ ি।  khodaa anek aashiirbad dicchilen. 

৭. আিরো উত্তরগুছ ো মদমচ্ছ োি।  aamaraa uttar-gulo dicchilaam. 

৮. আিরো রোছজযর সুসিোচোর প্রচোর েরম  োি।  aamaraa raajyer susamaacaar 

pracaar kar-chilaam. 

৯. তোছদর িুমি আসম ছ ো!  taader mukti aas-chilo! 

১০. তুমি গোিগুছ ো গোমচ্ছছ ।  tumi gaan-gulo gaacchile. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 58.1 

 

1. What is the time now?  What time has struck?  What time is 

striking? 

2. It is one twenty, one twenty has struck. 

3. When will the meeting begin? 

4. The meeting will be started at half past one. 

5. Will we be able to see you next Thursday at half past three? 

6. I came at exactly four thirtyeight, but I did not see them. 

7. Having waited for them for half an hour I left at eight minutes 

past five. 

8. If YOU don’t come by exactly ten, I shan’t be able to go with 

YOU. 

9. The train departs at precisely nine minutes to six. 

10. We will be departing from our house for the meeting at twelve. 

11. If you come at noontime, we will eat at a quarter to one. 

12. Our local meeting is on Wednesday at half past seven.  Do come 

there. 

13. At what time will you come? At five p.m. or ten past six? 

 

ANSWERS TO EXERCISE 58.2 
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১. সিয় েত?  [ / ে’টো বোমজয়োছ ? / ে’টো বোছজ]  samay kata?  [ / ka’taa 

baajiyaache? / ka’taa baaje]? 

২. চোরটো কবছজ* চমেি আছ ।  caar-taa beje* callish aache. 

* Sadhu: বোমজয়ো  baajiyaa 

৩. আজছে মবেোছ  অমধছবষর্ েখি আবোর শুরু হছব?  aaj-ke bikaale 

adhibesan kakhan aabaar shuru habe? 
৪. স্মরর্োথণে মদবছসর অিুষ্ঠোি এ সন্ধযো কব োয় সোতটো পছির মিমিছট শুরু হছব।  

smaranaarthak dibaser anusthaan e sandhyaa belaay saat-taa 

panera minite shuru habe. 

৫. কস মে আগোিী িঙ্গ বোর মবেো  চোরটোয় আপিোছে আবোর কদখছত পোরছব?  se 

ki aagaamii man¹gal-baar bikaal caar-taay aapanaake aabaar 

dekh-te paar-be? 
৬. আমি ঠিে সোছড় মতিটোর পূছবণ [ / িছধ্য] আসছত পোমরমি েোরর্ আিোর অসুস্থ 

কবোি ধীছর হোাঁটম ছ ো [ / চ ম  ]।  aami thik saare tin-taar puurbe 

[ / madhye] aas-te paarini kaaran aamaar asustha bon dhiire 

haa^t-chilo [ / cal-chila]. 
৭. তোরো সম্ভবত দরূ কথছে আসছব, তোই দয়ো েছর এে ঘণ্টোর চতুতণ োংি অছপিো 

েছরো।  taaraa sambhabata duur theke aas-be, taai dayaa kare ek 

ghantaar caturtaanºsha apeksaa karo. 

৮. কেি সম্ভবত ঠিে সিছয় কপোাঁম ছয় আসছব িো।  tren sambhabata thik 

samaye po^chiye aas-be naa. 

৯. আটটো সছতর আছ ।  আিোছদর কিছত হছব পোছ  আিরো কদমর হই।  aat-taa 

satera aache.  aamaader yete habe paache aamaraa deri hai. 
১০. কতোিরো িমদ িয়টো বোজছত পোাঁচ মিমিছটর িছধ্য িো আছসো, তছব আিরো কেছি 

বসোর স্থোি খুাঁছজ কপছত পোমর িো।  tomaraa yadi nay-taa baaj-te paa^c 

miniter madhye naa aaso, tabe aamaraa trene basaar sthaan 

khu^je pete paari naa. 

১১. গত পরশু আমি এখোছি আসছত পোমরমি।  আজছে কেোন্ তোমরখ?  gata 

parashu aami ekhaane aas-te paarini.  aaj-ke kon` taarikh? 

১২. তৃতীয় মদছি তোর উেছত হছব।  trritiiya dine taar uth-te habe. 

১৩. গত েো  পই ো কি, ১৯৯৪ ম ছ ো।  gata kaal pailaa me, 1994 chilo. 

১৪. সতযই?  তোই, এখি ববিোছখর িোেখোছির সিয়।  satyi-i?  taai, ekhan 

beeshaakher maajh-khaaner samay. 
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১৫. গ্রীষ্ম ঋতুর েোরছর্ খুব গরি  োছগ।  griisma rritur kaarane khub garam 

laage. 
১৬. সোছত জোিুয়োরী কথছে শুরু েছর আিরো এেটি িতুি বই অধ্যয়ি েরছবো।  

saate jaanuyaarii theke shuru kare aamaraa ek-ti natun bai 

adhyayan kar-bo. 

১৭. তুমি েত বোর এ েথো শুছিছ ো?  tumi kata baar e kathaa shunecho? 

১৮. আগোিী পরশু িমদও বৃমি পড়ছ  আমি আসছত চোই।  aagaamii parashu 

yadio brristi par-che aami aas-te caai. 
১৯. সেো  সোছড় দিটোয় আমি চো পোি েমর।  আিোর সছঙ্গ খোও এবং আিরো 

ব ছত পোরছবো।  sakaal saare dash-taay aami caa paan kari.  aamaar 

san¹ge khaao ebanº aamaraa bal-te paar-bo. 
২০. আগোিী রমববোর এ িোছসর কিষ মদি।  অছিছে মিটিং’এর জন্য আসছব।  

aagaamii rabibaar e maaser shes din.  aneke mitinº’er janya 

aas-be. 
২১. দয়ো েছর ঠিে সিছয় হি।  এখোছি আিোর ঠিেোিো এবং আিোর কটছ ছফোছির 

সংখ্যো।  dayaa kare thik samaye han.  ekhaane aamaar thikaanaa 

ebanº aamaar telephoner sanºkhyaa. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 59.1 
 

1. I have no house.  But neither did Jesus have any house! 

2. Do you have a father and mother? 

3. I have no money.  That’s quite so! 

4. Faith must be kept by us. 

5. We must read our books. 

6. So what were you wanting to do now?—You have just now 

started! 

7. This saying must be kept in mind then. 

8. [We] must go very quickly then. 

9. Well, I don’t know. 

10. His letter may possibly come today. 

11. Pretty, ugly, looking like this, of that particular sort, in like 

manner, bad work 

12. In this way, in that direction, review [ / criticism] 

13. Killing of fellow believers, near at hand, holiness, loving 
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14. Happy, related, active force 

 

ANSWERS TO EXERCISE 59.2 

 

Chalito 

 

১. তোর দইু ক ছ  এবং মতি কিছয় আছ ।  taar dui chele ebanº tin meye 

aache. 

২. আপিোর মে এেটি বোং ো বোইছব  আছ ?  aapanaar ki ek–ti baanºlaa 

baaibel aache? 

৩. আপিোর মিটিং কেোথোয় ঘছট [ / হয়]?  aapanaar mitinº kothaay ghate 

[ / hay]? 

৪. আিোছদর অছিে বই ইংছরজীছত আছ  এবং েছয়েটি বোং োয়।  aamaader 

anek bai inºrejiite aache ebanº kayek–ti baanºlaay. 

৫. আিোছদর অছিে ভোইছবোি আছ ।  aamaader anek bhaaibon aache. 

৬. তোর েোজ কিই, এবং তোছদর কেোছিো টোেো কিই।  taar kaaj nei, ebanº 

taader kono taakaa nei. 

৭. আিোছদর জন্য আপিোর মে কেোছিো প্রশ্ন আছ ?  aamaader janya aapanaar 

ki kono prashna aache? 

৮. বোইছবছ  মে কেোছিো আত্মমবছরোধ আছ ?  baaibele ki kono aatmabirodh 

aache? 

৯. আল্প ির্ পর তুমি অবশ্যই ভোছ ো বোং ো ব ছত পোরছব।  alpa ksan par tumi 

abashya–i bhaalo baanºlaa bal–te paar–be. 

১০. ঈশ্বরছে পমরহোস েরো িোয় িো।  iishvar–ke parihaas karaa yaay naa. 

১১. আিোছদর আিো আছ  কি আিরো অিি জীবি পোছবো।  aamaader aashaa 

aache ye aamaraa ananta jiiban paabo. 

১২. িোরো িুদ্ধ েরোয়, তোছদর বড় কদোষ আছ ।  yaaraa yuddha karaay, taader 

bara dos aache. 

১৩. ঈশ্বছরর এেটি িোি আছ ।  ঐ িোছির এেটি আথণ আছ ।  iishvarer ek–ti 

naam aache.  ee naamer ek–ti artha aache. 
১৪. কতোিোর মে কেোছিো ধোরর্ো আছ  কি কখোদো কেি দিুতো থোেছত অিুিমত কদি?  

tomaar ki kono dhaaranaa aache ye khodaa kena dustataa thaak-

te anumati den? 

১৫. কতো, তুমি মে বোইছব  অধ্যয়ি েরছত চোও?  to, tumi ki baaibel 

adhyayan kar–te caao? 
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১৬. তথোমপ, এখোছি আিোছদর কতো এেটি সিস্যো আছ ।  tathaapi, ekhaane 

aamaader to ek–ti samasyaa aache. 

১৭. প্রমত সপ্তোছহ আিোছদর পোাঁচটি মিটিং আছ ।  prati saptaahe aamaader 

paa^c–ti mitinº aache. 
১৮. ঈশ্বছরর বধিণ কতো আছ , মেন্তু মতমি অছপিো েরছবি িো কি পিণি পৃমথবী ধংস 

েরো িোয়।  iishvarer dheerya to aache, kintu tini apeksaa kar-ben 

naa ye paryanta prrithibii dhanºsa karaa yaay. 

১৯. আিোছদর সোছথ েথো ব োর মে কতোিোর িছথি সিয় আছ ?  aamaader 

saathe kathaa balaar ki tomaar yathesta samaay aache? 
২০. কতোিোর জন্য আিোর েোছ  এেটি মিিন্ত্রর্ আছ ।  দয়ো েছর রমববোছর আিোছদর 

মিটিং-এ এছসো।  tomaar janya aamaar kaache ek-ti nimantran aache.  

dayaa kare rabibaare aamaader mitinº-e eso. 
২১. ঈশ্বছরর অছিে মবশ্বোসীরো আছ  িোরো বহু জোমতছদর কথছে কবর হছয় এছসছ ।  

iishvarer anek bishvaasiiraa aache yaaraa bahu jaatider theke ber 

haye eseche. 

২২. এে স্ত্রীর স্বোিী।  ek striir svaamii. 

২৩. েিণমবহীি [ / েোজমবহীি] মবশ্বোস িৃত।  karmabihiin [ / kaaj–bihiin] 

bishvaas mrrita. 
২৪. পৃমথবীব্যোমপ মিছহোবোর সোমিরো তোছদর সৃমিেতণ োছে ভোছ োবোছস।  

prrithibiibyaapi yihobaar saaksiraa taader srristikartaake 

bhaalobaase. 

২৫. মিছের সতয অিুগোিীরো অিি েো  থোেছব।  khrister satya anugaamiiraa 

ananta kaal thaak-be. 

২৬. িিুষ্যপুত্রছে সিমপণত হছত হছব।  manusyaputrake samarpita hate habe. 

 

Sadhu 

 

১. তোহোর দইু ক ছ  এবং মতি কিছয় আছ ।  taahaar dui chele ebanº tin 

meye aache. 

২. আপিোর মে এেটি বোং ো বোইছব  আছ ?  aapanaar ki ek-ti baanºlaa 

baaibel aache? 

৩. আপিোর মিটিং কেোথোয় ঘছট [ / হয়]?  aapanaar mitinº kothaay ghate 

[ / hay]? 

৪. আিোছদর অছিে বই ইংছরজীছত আছ  এবং েছয়েটি বোং োয়।  aamaader 

anek bai inºrejiite aache ebanº kayek-ti baanºlaay. 
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৫. আিোছদর অছিে ভোইছবোি আছ ।  aamaader anek bhaaibon aache. 

৬. তোহোর েোজ িোই, এবং তোহোছদর কেোি টোেো িোই।  taahaar kaaj naai, 

ebanº taahaader kona taakaa naai. 

৭. আিোছদর জন্য আপিোর মে কেোি প্রশ্ন আছ ?  aamaader janya aapanaar ki 

kona prashna aache? 

৮. বোইছবছ  মে কেোি আত্মমবছরোধ আছ ?  baaibele ki kona aatmabirodh 

aache? 

৯. অল্প িি পর তুমি অবশ্যই ভো  বোং ো বম ছত পোমরছব।  alpa ksan par tumi 

abashya-i bhaala baanºlaa balite paaribe. 

১০. ঈশ্বরছে পমরহোস েরো িোয় িো।  iishvar-ke parihaas karaa yaay naa. 

১১. আিোছদর আিো আছ  কি আিরো অিি জীবি পোইব।  aamaader aashaa 

aache ye aamaraa ananta jiiban paaiba. 

১২. িোহোরো িুদ্ধ েরোয়, তোহোছদর বড় কদোষ আছ ।  yaahaaraa yuddha karaay, 

taahaader bara dos aache. 

১৩. ঈশ্বছরর এেটি িোি আছ ।  ঐ িোছির এেটি অথণ আছ ।  iishvarer ek-ti 

naam aache.  ee naamer ek-ti artha aache. 
১৪. কতোিোর মে কেোি ধোরর্ো আছ  কি কখোদো কেি দিুতো থোমেছত অিুিমত কদি।  

tomaar ki kona dhaaranaa aache ye khodaa kena dustataa 

thaakite anumati den? 

১৫. ত, তুমি মে বোইছব  অধ্যয়ি েমরছত চোও?  ta, tumi ki baaibel adhyayan 

karite caao? 

১৬. তথোমপ, এখোছি আিোছদর ত এেটি সিস্যো আছ ।  tathaapi, ekhaane 

aamaader ta ek ti samasyaa aache. 

১৭. প্রমত সপ্তোছহ আিোছদর পোাঁচটি মিটিং আছ ।  prati saptaahe aamaader 

paa^c-ti mitinº aache. 
১৮. ঈশ্বছরর বধর্য্ণ  আছ , মেন্তু মতমি অছপিো েমরছবি িো কি পর্য্ণ ি পৃমথবী ধংস 

েরো িোয়।  iishvarer dheeryya ta aache, kintu tini apeksaa kariben 

naa ye paryyanta prrithibii dhanºsa karaa yaay. 

১৯. আিোছদর সোছথ েথো ব োর জন্য মে কতোিোর িছথি সিয় আছ ?  aamaader 

saathe kathaa balaar janya ki tomaar yathesta samaay aache? 
২০. কতোিোর জন্য আিোর েোছ  এেটি মিিন্ত্রর্ আছ ।  দয়ো েছর রমববোছর আিোছদর 

মিটিং-এ আইস।  tomaar janya aamaar kaache ek-ti nimantran 

aache.  dayaa kare rabibaare aamaader mitinº-e aaisa. 
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২১. ঈশ্বছরর অছিে মবশ্বোসীরো আছ  িোহোরো অছিে [ / বহু] জোমতছদর কথছে বোমহছর 
হইয়ো আমসয়োছ ।  iishvarer anek bishvaasiiraa aache yaahaaraa anek 

[ / bahu] jaatider theke baahire haiyaa aasiyaache. 

২২. এে স্ত্রীর স্বোিী।  ek striir svaamii. 

২৩. েিণমবহীি [ / েোজমবহীি] মবশ্বোস িৃত।  karmabihiin [ / kaaj–bihiin] 

bishvaas mrrita. 
২৪. পৃমথবীব্যোমপ মিছহোবোর সোিীরো [ / সোিীবৃন্দ] তোহোছদর সৃমিেত্তণোছে ভো বোছস।  

prrithibiibyaapi yihobaar saaksiiraa [ / saaksiibrrinda] taahaader 

srristikarttaake bhaalabaase. 

২৫. মিছের সতয অিুগোিীরো অিি েো  থোমেছব।  khrister satya anugaamiiraa 

ananta kaal thaakibe. 

২৬. িিুষ্যপুত্রছে সিমপণত হইছত হইছব।  manusyaputrake samarpita haite 

haibe. 

 

ANSWERS TO EXERCISE 60.1 [Expressing Compulsion] 

 

1a Learning must be done 

 মিখছত হছব  shikh-te habe 

1b One must learn 

 এেজছির / এেজিছে মিখছত হছব  ek-janer / ek-jan-ke] shikh-te habe 
2 We must learn 

 আিোছদর মিখছত হছব  aamaader shikh-te habe 

 আিোছদরছে মিখছত হছব  aamaader-ke shikh-te habe 

3 We must learn truth 

 আিোছদর সতয মিখছত হছব  aamaader satya shikh-te habe 

 আিোছদরছে সতয মিখছত হছব  aamaader-ke satya shikh-te habe 

4 You must come 

 কতিোর আসছত হছব  tomaar aas-te habe 

 কতোিোছে আছস্ত হছব  tomaake aas-te habe 

5 I must go ( / leave) now 

 আিোর এখি কিছত হছব  aamaar ekhan yete habe 

 আিোছে এখি কিছত হছব  aamaake ekhan yete habe 

6 He must listen 

 তোর শুিছত হছব  taar shun-te habe 
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 তোছে শুিছত হছব  taake shun-te habe 

7 She must listen to them 

 তোছদর তোর শুিছত হছব  taader-ke taar shun-te habe 

 তোছে তোছদর শুিছত হছব  taake taader shun-te habe 

8 They must listen to her 

 তোছে তোছদর শুিছত হছব  taake taader shun-te habe 

 তোছদর শুিছত হছব  taader taake shun-te habe 

9 “I must bring them also” 

 “তোছদর কেও আিোর আিছত হছব”  “taader-keo aamaar aan-te habe” 

10 I must speak to you 

 কতোিোছে আিোর ব ছত হছব  tomaake aamaar bal-te habe 

 আিোর কতোিোছে ব ছত হছব  aamaar tomaake bal-te habe 

11 We must listen to him 

 তোছে আিোছদর শুিছত হছব  taake aamaader shun-te habe 

 আিোছদর তোছে শুিছত হছব  aamaader taake shun-te habe 

12 We must pray to him 

 তোাঁছে আিোছদর প্রোথণিো েরছত হছব  taa^ke aamaader praarthanaa kar-te 

habe 

 আিোছদর তোাঁছে প্রোথণিো েরছত হছব  aamaader taa^ke praarthanaa kar-te 

habe 

13 Listening to him is necessary 

 তোছে শুিো দরেোর  taake shunaa darakaar 

 তোছে শুিো জরুমর [ / গুরুত্বপূর্ণ / প্রছয়োজিীয়]  taake shunaa jaruri 

[ / gurutvapuurna / prayojaniiya] 

14 Praying is necessary 

 প্রোথণিো েরো দরেোর  praarthanaa karaa darakaar 

15 Praying to him is necessary 

 তোাঁছে প্রোথণিো েরো দরেোর  taa^ke praarthanaa karaa darakaar 

 তোাঁর েোছ  প্রোথণিো েরো দরেোর  taa^r kaache praarthanaa karaa 

darakaar 

16 It will be good, if we listen to him 

 ভোছ ো হছব িমদ আিরো তোছে শুমি [শুিছবো]  bhaalo habe yadi aamaraa 

taake shuni [ / shun-bo] 



Student: Teaching Truth in Bengali 

 

This document has been published and revised by Jaspell 1994–2016. 68  Answers to Exercises 

It is not for sale.  © 2016 Jaspell (B J Burford & E J Burford)  30 May 2016

 আিরো তোছে শুছি তো ভোছ ো হছব  aamaraa taake shune taa bhaalo 

habe 

17 We must finish this work now 

 এখি আিোছদর এ েোজ কিষ েরছত হছব  ekhan aamaader e kaaj shes 

kar-te habe 

 এখি আিোছদর এ েোজ কিষ েরো দরেোর  ekhan aamaader e kaaj shes 

karaa darakaar 

 


